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ELőFIZETÉSI ARAK: Beltföldre: 

Valami megint 
kimaradt... 

Nyilvánosságra került a közigazgatási tör- 
vényt módositó javaslat végleges szövege. 

Első, futólagos elolvasásánál - meg kell 

adni - a javaslat nem kelt rossz benyomást. 

Ellenkezőleg, több tekintetben még rokonszen- 

vesnek, üdvösnek is mutatkozik. Ki kilogásol- 

hatja például benne azt, hogy a községi, vá- 

rosi és megyei tanácsok tagjainak a számát 

leszállitja, meg hogy a körforgásos rendszer- 

rel három évenként a tanácstagoknak csak 

egyharmadát válthatja le, biztositva ezáltal az 

önkormányzat folytonosságát. Az eddigi tul- 

népes tanácsokban - ahogy a közmondás 

tartja - „sok volt a kodácsolás és kevés a 

tojáse. Az a körülmény viszont, hogy a ta- 
nácsokat a jövőben - egészüket véve - meg- 

határozatlan időre választjuk, mintegy kezes- 

ségnek látszik arra, hogy sorsuk végre kike- 

rül a politikai változások sodrából, vagyis az 

önkormányzati szervek a kormányváltozások- 

tól tüggetlenül, csak a saját törvényük előirá- 
sai szerint fognak a jövőben müködhetni. 

Tul szép, semhogy igaz lehessena, - mond- 
juk azonban Shaw-val, ha a javaslatot tüzete.- 
sebben szemügyre vesszük, egy kicsit tanul- 
mányozzuk. Mert lényegében ez a javaslat is 
tovább kormány-pórázon tartja a helyi köz- 
igazgatást s bizony a jövőre is kiszolgáltatja 
a politikai uralomváltozásoknak. Mégpedig 
ama sok „ha révén, amellyel a községi, vá- 
rosi és megyei tanács feloszlatásának lehető- 

ségét meghatározza. Mert például minden to- 
vábbi nélkül feloszlatható bármely tanács, ha 
törvénytelenséget" követ el, ha politikai jel- 

legüű határozatot hoz, avagy ha tevékenységé- 
vel sérti az állambiztonságot, vagy a nemzeti 
érdekeket. Ezek a feltételek annyira pontat- 

lanok, annyira nyujthatók és szabadon felfog- 
hatók, hogy a „határozatlan időre választott 
tanácsok bármelyikének bármikor nyakába le- 
het akasztani általuk a hurkot. 

Mint megannyi elődje, ez a javaslat sem sza- 
bályozza a kisebbségeklakta területekre nézve 
4 nyelvhasználati jogot, amelyet tudvalevőleg 
a4 békeszerződéssel szoros kapcsolatban levő 

párisi egyezmény biztosit. Maniuék és Vajdáék 
azt igérgették, hogy ezt a kérdést külön ki- 
Jebbségi törvénnyel rendezik. Persze, elmu- 
asztották. S a jelenlegi kormánynak már eszé- 
e sem jut ez a probléma, amely pedig nem 
mellőzhető éppen akkor, amikor a helyi ön- 
ermányzatot reformálják ilyen, vagy amolyan 
rtelemben, Igy aztán az a magyar, vagy más 
kisebbségi többségü tanács, amely csak a nia- 

ta nyelvén felelnet meg kellően a helyi ön- 
ymányzat követelményeinek, ezután is ál- 
andóan hajszálon lóghat majd. Elég, ha az 
uralkodó nemzet valamelyik vakbuzgó tagja 
t kiált a kisebbségi nyelvhasználat miatt, 
A tanács máris „eszlik" azon a cimen, hogy 

érti az állambiztonságot, vagy a nemzeti ér- 
ekeket 

Már vagy évtizede átlag minden esztendő- 
* módesitják, ujramódositják a közigazga- 
i törvényt, a legkülönfélébb elvek és szem- 

ertülk szerint. Mikor változtatják meg már 
éleg olyan értelemben is, hogy az igazi 
ormányzat megvalósulhasson s hogy ne le- 

Eyünk állandóan törvénytiprók, amikor élni 
agnk emberi és szerződésekadta jogaink- 

ert az uj módocsitó javaslat szerint is mi. 

nécsa, öségek, községi, városi és megyei ta- 
ogak at valóéban „meghatározatlant időre 
nyie választani. Csak annyi időre, ameny- 

tetez a mindenkori többségi kormányzatnak 
ni fog. ; 

.. 
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nemterszági maimiánren imézi 
. a szoeciáldemneleeraiáile 

mácia nem örül az uj oszírák Selyzeinek 

Bécs, február 18 
Ausztriában még mindig tart a négy- 

napos vérontás likvidálása. 
A főváros életének külső képe nagy- 

jában olyan, mint békésebb napokban 
volt. Szombaton reggelre már az isko- 
lákban is megkezdődött a tanitás, a for- 
galom - különösen a belvárosi részek- 
ben - megindult, a járőórök legnagyobb 
részét bevonták s csak a legfontosabb 
középületeknél hagyták meg a fegyveres 
karhatalmi őrségeket. 
A rögtönitélő vérbiróságok munkában 

vannak ugyan, de ha hoznak is halálos 

annak a 

vorkban is vér folyt az ausztriai esemé- 

nyek miatt. . 

Az európai nagyhatalmak pedig nagy 

izgalommal szemlélik Ausztria belső át- 

alakitásának előkészületeit, amely nem 

lehet más a történtek után, mint a Heim- 

wehr parancsuralmának elismerése mel- 

lett a fasiszta államrendre való mentől 

gyorsabb áttérés. Amig Dollfuss buda- 

pesti utja előtt az európai nagyhatalmak 

lehetőségeit keresték, hogy 

Ausztriát a Népszövetséghez beadott pa- 
naszirattal kapcsolatban miképpen vé- 

delmezzék meg a németországi hitleris- 

PILLANATFELVÉTEL A VÉRÁZTATTA BÉCSI UTCÁRÓL 

Gépfegyveres örszem az oszírák jőváros egyik forgalmas utvonalán, amelyet drót- 

sövénnyel 

itéleteket, azokat csak a legsulyosabb 
esetekben hajtják végre s a jelentésekből 
az derülki, hogy ha a statáriális biróság 
ki is mondja a halálos itéletet, azt most 
már szabadságvesztésre változtatják át. 
A megtorlás azonban nem marad el. A 

pénteken éjszaka megtartott osztrák mi- 
nisztertanács - többek között - már 
meghozta azt a határozatot, amely a szo- 
cialista mozgalom polit kai törekvéseit 

boelátható időre teljesen megsemmisiti. A 
minisztertanács ugyanis kimondotta, 
hogy az összes szocialista mandátumo- 
kat elkobozzák. 
Az a kiméletlen erélyesség, amellyel 
Delliuss-kormánya a jelenleg még élet- 
ben levő alkotmány védelmére fegyvert 
fogott, a baloldal négynapos polgárhá- 
boruját vérbefojtotta, Küllöldön napról- 
napra élesebb tüntetéseket robbant 
Csütörtökön a pozsonyi Hal-téren ját- 
szódott le egy elkeseredett munkástünte- 
tés pénteken már Madridban és New- 

ki. 

Itkai ellenfelei ellen. S ha igaz, az osz- I fegyvereiket, 

keritettek el. 

ták meg-megujuló propagandájával 
szemben, ma már a helyzet annyira meg- 
változott, hogy a három atalom 
Angl a, Franciaország, és Olaszország - 
azon tanácskoznak, hogy nem Genfben, 
vagy Berlinben, hanem Béceben amelje- 
nek szót Ausztria függetlensége érdeké- 
ben! Az európai diplomácia e pillanat- 
ban egészen jogosan retteg attól, hogy 
a sokat hangoztatott osztrák független- 
ség már csak szép illuzió, amelyet a 
közeli napok eseményei esetleg szines 
szappanbuborékként pattantanak szét. 

ert igaz ugyan, hogy Dollfuss befe- 
lé szinte hhetetlen mértékben megerő- 

sitette hatalmi sulyát, helyesebben 
mondva, a győzedelmes Heimwehrét. - 
Igaz, hogy erkölcsiekben is zsebrevágta 

azt a kis hasznot, hogy az osztrák nácik 

táborában óriási a riadalom, mert azok 
kételkedtek abban, hogy Dollfuss ilyen 
erőteljes eszközökkel harcolhasson poli- 

kiadóhivatal pénztárához befizetve. Aki 

- Külföldre negyedévre 300 lej. félévre 600 lej, egész évre 1200 lej. agy 

páros (ba!) szovegoldalon 6 lej, páratlan (jobb) szövegoldalon 8 lej négy'i 
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1934. évi lebruár 19 

pénzbeszedő megbizott atján fizet. az 
- Magyar- 

Mégis dolgoznak a vérbiróságok 
.. ........ 

em 

trák nácik látva, hogy Dollfuss vaskezü 

is tud lenni, máris számosan otthagyták 

a horogkeresztes jelvényt és átpártoltak 

a hazalias egységíront táborába. De vi- 

szont Dollfuss azt is elérte, hogy Hitler, 

aki erőszakért maga sem megy a szom- 

szédba, a Daily Mailban nyiltan megbé- 

Iyegezte Dollfuss vérontását és az osztrák 
ellenforradalom müvét összehasonlitva a 
németországi náciforradalom veszteség- 

listájával, elkönyveltette a maga javára 

azt az erkölcsi érdemet, hogy legalább 
gyermekek és nők vérével nem festették 

vörösre az utcaköveket. S fájdalmas, hogy 
Hitlernek ezen a területen is van némi 
igazsága, ha a világ közvéleményével el 

tudja felejttetni az internálótáborokban 
történt „szökési kisérlet" közben történt 

orgyilkosságokat. 
elentéseink egyébként a következők- 

ben adnak képet a legírissebb ausztriail 

eseményekről: i 

! 

Tizenhét halálos itélet, 
kilenc kivégzés 

Annak ellenére, hogy péntek délután 
a Dollfuss-kormány elrendelte a rögtön- 
itélő biróságok munkájának felfüggeszté- 
sét, a statárium mégis tizenhét halálos 
itéletet hozott. 

A kivégzést azonban csak 9 esetbeni 
hajtották végre, mig hat halálraitélt 
tezsáról nem érkezett közelebbi jelen- 
és, 

a froridsdorfi villamos pályaudvar öt 
alkalmazottjának ügyében inditott sta- 
táriális eljárás során pedig 3 vádlottat 
rendes biróság elé utaltak, két halálos 
ijéletet pedig életfogytiglanra szóló és 15 
éves fegyházbüntetésre változtattak át. 
A jelentések nem közlik a kivégzet- 

tek teljes névsorát sem. A szükszavu 
táviratokból és telefonjelentésekből 
csak az állapitható meg, hogy Bécsben 
Svoboda Em.l munkást, St. Pöltenben pe- 
dig Rauhenberg Viktor 26 éves kőmüvest 
és Hoy János 43 éves munkanélkülit vé- 
gezték ki. A többiek neve egyelőre is- 
meretlen. 
A Bécsben őrizetbe vett körülbelül 2 

ezer 300 munkás legnagyobb részét sza- 
badlábra helyezték, mert kiderült róluk, 
hogy egyszerü közkatonák voltak. Akik 
azonban gyanusak arra, hogy vezetősze- 
repet töltöttek be a forradalom megszer- 
vezésében és a harcok irányitásában, 
azok továbbra is fogságban maradnak és 
biróság elé kerülnek. 

Febrmár 25. után 
nincs irgalom a legyver- 

rejtegetőkre 
A Dollfuss-kormány pénteken hivata- 

los hirdetményben tette közhirré, hogy a 
felkelők február 25-ig a teljes büntetlen- 
ség biztositása mellett beszolgáltathatják 

sőt még jutalmat is kap- 



10. sz. SZELVÉNY 
a B. L. lebruári : 

regény-ajándékára. 

1-15-id sorszámmal ellátott 15 darab 

februári szelvény és 4 lei befizetése el- 

lenében a B L. minden példányvásárlója 

medkapja a B. L. ajándékregénytárának 

1034 február havi kötetét. - A szel- 

vények és a 4 lej beszolgáltathatók Bu- 
karestben: a B. L. kiadóbivatalábaa 

(Str. Sft. Mina 9), vagy a főbizományos- 

nál (.Cosmopolis, Calea Grivitei 10); 
Brassóban: a B. L. kiadóhivatalában ; 
mindenütt máshol: a helyi bizományos- 
nál. - Előölzetőknek nem kell a szel- 
vényeket gyüiteniők, a 4 leit befizetik 

az előfizetési dijjal egyideiüles, a köny- 

vet ugyanolyan uton kapják meg, mint 
az uisácot. 

nak. A hatóságok már meg is kapták az 

utasitást arra, hogy február 25-ig minden 

Enként beszolgáltatott lőfegyver után 2, 

gépfegyverért pedig 50 shilling jutalmat 

fizessenek ki. 

A február 25-i határidő eltelte után 

azonban a hatóságok könyörtlenül bi- 

róság elé állitják a fegyverrejtegető- 

ket. 

A kormány hivatalos jelentése szerint 

péntekig beszolgáltattak 50 gépfegyvert, 

141800 gyalogsági lőfegyvert, 700 szuronyt, 

400 revolvert, 1100 kézigránátot, 8800 

ezer darab gyalogsági töltényt, 50 ammo- 

nitbombát, 15 kg. dinamitot, és 6 kg. más 
robbantószert. 

Ujabb hivatalos 
veszteséglista 

Az osztrák kormány pénteken kiadott 
hivatalos jelentése szerint 

a karhatalmi csapatok 102 halottat és 

319 sebesültet, mig a forradalmárok 
137 halottat és 339 sebesültet veszitet- 

IA jelentés hangsulyozza, hogy a polgári 
halottak és sebesültek között számosan 
wannak olyanok is, akiknek semmi kö- 

pü ksem volt a forradalmi harcokhoz. 

Wal s Kálmánnak, az elmenekült ma- 
gyar származásu forradalmárnak fejére 
az ausztriai hatóságok má- kitüztek czer 
schilling vérdijat. Az üldözések eddig 
nem volt eredménye s ezért a vérdij ösz- 
szegét ezer schillingről 5 ezer schillingre 
emenék fel. 

A forradalmi front az egész vonalon 
összeomlott. Egyedül Linzben volt egy 
kis utcai harc a karhatalom és a felke- 
lők között. Az ujabb csetepatét az rob- 
bantotta ki, hogy a linzi hatóságok a 
„Dicső november 12" feliratu emléktáb- 
lát eltávolitották helyéről. A linzi utcai 
harc kimeneteléről minden közelebbi 
adat hiányzik. 
Obendorf közelében ismeretlen tette- 

sek bombát helyeztek el a vasuti pálya- 
testen és 
a sineket néhány méteres 
felrobbantották. 

szakaszon 

Nem bizonyos azonban, hogy ezt a me- 
gényletet szocialisták követték el, ir 
kább valószinü, hogy az utolsó két hét- 

in- 

ben egészen „háttérbe szoritott" nácik 
adtak életjelt magukról a robbantással. 

Az osztrák nácifrontról jelentik: 

Innsbrucki jelentések arról számolnak 
be, hogy a tiroli lövészegyleteket moz- 
gósitották és Innsbruckban vonták ösz- 
sze. Erre az intézkedésre állitólag azért 
volt szükség, mert 

a nácik a zavaros helyzetet államcsiny 
végrehajtására akarták felhasználni. 

Közelebbi részletek azonban a puccsal 
kapcsolatban hiányoznak. 
Más bécsi jelentések viszont azt hang- 

sulyozzák, hogy 

az ausztriai nemzeti szocialista mozga- 
lomra rendkivüli hatással volt az az 
erély és kegyetlenség, amellyel Doll- 
fuss kancellár a baloldali forradalmat 
vérbelojtotta. 

A nácik sohasem hitték, hogy a kis 
Dollfuss ilyen eszközöket is igénybe 
merjen venni és most, amikor látták 
erélyességét, állitólag igen sokan elpár- 
toltak a nácimozgalomtól és beléptek a 
Dollfuss mögött felsorakozó hazafias 
frontba. 

Miklas levele Dolliusshoz 
Miklas szövetségi elnök pénteken rend- 

kivül meleghangu levelet intézett Doll- 
fusshoz. Megdicsérte a kancellárt rend- 
kivül szilárd és erélyes magatartásáért, 
amelyet a nehéz napokban tanusitott s 
köszönetet mondott azért, mert a belát- 
hatatlan következményekkel járó felfor- 
gató mozgalmat sikerrel legyőzte. 
Levele végén Miklas elnök azt a ki- 

vánságát szögezte le, hogy a forradalmi 
harcokban elesettek családjáról az állam 
utján gondoskodjanak. 
A szövetségi elnök levelét a Dollfuss- 

kormány falragaszokon hozta nyilvános- 
ságra. 

Egy eredmény már van: a hazafias 
köszöntés! 

A győzedelmes ellenforradalomnak el- 
ső eredménye és vivmánya már megvan. 
Megvan annak az ujfajta köszöntésnek 
alakjában, amelyet az osztrák taninté- 
zetekben tettek kötelezővé: Az uj, haza- 

! fias köszöntés ennyi: „Treue zu Öster- 
reich!" (Magyarul' Légy hü Ausztriához). 

Megsemmisitették a szociáldemok- 
rata mandátumokat 

A Dollfuss-kormány tagjai pénteken 
délután 4 órakor minisztertanácsra gyül- 
tek össze, s egészen a hajnali órákig ta- 
nacskoztak a legsürgősebb teendők fe- 
ett. 
A kormány többek között elhatározta, 

hogy Tirol, Karinthia és Burgenland te- 
röletén azonnal megszünteti az ostrom- 
állapotot és a többi tartományokban is 
rövidesen visszavonja a kivételes intéz- 
kedéseket. 

Elhatározták, hogy az összes szocialis- 
ta mandátumokat megsemmisitik. 
A minisztertanács foglalkozott a rög- 

tönitélő biróságokon hozott halálos ité- 
letekkel is és annak a hat halálraitélt- 
nek, akinek sorsáról még nem érkezett 
jelentés, kegyelmet adott . 

eltávolitották az utcákról, bevonták 

Madridban és azon éles támadást intéz 

zott az osztrák kormánynál a vérontás 
ellen. 

Bécsben egyébként a torlaszokat má 

őrjáratokat és csak a középületek kato 
nai őrségét hagyták meg. 
A minisztertanács foglalkozott a kon 

mány kiegészitésének kérdésével i 
Smitzet, akit a szociáldemokrata bécsi 
városi tanács feloszlatása után Bécs kor. 
mánybiztosává delegáltak, tárcanélkül 
miniszterré. nevezték ki, Neustaádter. 
Stürmert pedig népjóléti miniszterré. A 
két uj miniszter már le is tette az esküt 

lemondoti Alsóauszária 

tartományi lömöke 
Emlékezünk még arra, hogy a forra. 

dalmi harcokban elesett elmwehepa. 
rancsnok temetésén Starhemberg herce 
igen harcias beszédet mondott s kijelen. 
tette, hogy Ausztriában csak a demokra. 
tikus politikusok türelmessége érlelte 
meg a „vörös veszedelmet". Beszédében 
nyiltan meg is támadta Sclegent, Alsó 
ausztria tartományi főnökét, akit arr 
szólitott fel, hogy vonuljon vissza min 
den pelitikai szerepléstől. 
Schlegel pénteken kihallgatáson jeleni 

meg Dollfuss kancellárnál s vele az al 
sóausztriai alkotmányreform kérdéséről 
tanácskozott. Magánjelentések azonban 
ugy tudják, hogy a tartományi főnök 
élénken tiltakozott és védekezett Star. 
"hemberg gyanusítósa ellen. Politikai 
körökben biztosra veszik, hogy Sclegen 
rövidesen lemond állásáról. 

Véres tüntetések Mad- 
ridban és Newyorkban 
A szélsőbaloldali sponyal munkástő- 

megek pénteken népgyülést tartottak 

tek a kormány ellen, amely nem tiltako 

A harcias hangulatu tüntetőket karha- 
talom verte szét. A tüntetés szétverése 
után a tömeg ismét csoportokba verődött 
és megütközöt a jobboldali üntetők tő- 
megével, Az elkeseredet utcai harcban 
egy spanyol fasisztát agyonlőttek. 
A madridi szocialista sajtó igen éles 
angon ir az ausztriai eseményekről és 

Zsolt Béla: 

1 

„Egy elragadó nép! - kiáltott fel az ame- 
ikai hirlapirónő, miután néhány napon át 
zétnézett Pesten és az országban, beszélt egy- 

két tudóssal, müvésszel, társadalmi kiválóság- 
gal és megismerte a magyar parasztot. A sok 

és bajban üditő zuhanyként hat ez a fran- 
tiás szuperlativuszban elhangzott bók: az apa- 

likus fejvesztettségből egy pillanatra föleszméi 
És kiegyenesedik a gondjaitól megtaposott, 
bnérzetétől régen elbucsuzott magyar ember. 
Hát csakugyan? Csakugyan elragadók va- 
gyunk? A tudós, aki a szerzetesek szegénysé- 
gét fogadalom nélkül tullicitálja, az iró, aki 
anyat mosollyal kénytelen feláldozni a chef 
mouvret egy-két hatásos csattanóért, egy-két 

biagueért a polgár, aki állandóan a pánik arc- 
kifejezését hordozza, mintha a nap minden 
pillanatában egy égő házból lenne kénytelen 
kimenteni, ami menthető? A munkás, akinek 
a vegetativ élete olyan titokzatos, mint a 
nagyvárosok legsötétebb negyedeiben a kinai- 
aAké? A paraszt, aki mereven elbámul a száz- 
ezer holdak fölött és még mindig nem lehet 
ludni, hogy közben mire gondol? 
Már fölfedeztük az olasz nép festői báját, a 

Wancia dévaj szellemét, a spanyol szenvedé- 
lyességét, a német produktiv alaposságát, az 
osztrák kedélyességét, az angol hüvös elegan- 
riáját, az amerikai gyerekesen mindenre kap- 
ható nagystilüségét. El vagyunk ragadtatva 
az egész világtól. Most jön valaki, aki tőlünk 
van elragadtatva. Jön valaki, aki szembeszáll 
a sznobizmusunkkal és csodálkozva rajtunk 
lelejti a szemét. Felfedez bennünket. Csak- 
ugyan, nézzük csak meg közelebbről, hátha itt 
Is van valami, ami csodálkoznivaló, ami elra- 
gadtatásra érdemes. Az ember jobbra-balra te- 
kintget, látja az eget-földet, a távoli csillago- 
kat, látja az embereket, akik szembejönnek, 
látja a kép és a mozgókép végtelen perspek- 
tiváit, csak a saját arcát nem látja. Az ame- 
rikai hirlapirónő egy pillanatra megvillantotta 

Egy elragadó nép 

előttünk a hizelgő tükröt, de próbáljuk meg 
most tárgyilagosan rekonstruálni az arcunkat. 
Milyen ez az arc, amelyet a sok ránc, barázda 
beheggedt és be nem heggedt seb ellenére el- 
ragadónak lát az idegen? 

* 

A pesti ember, a pesti polgár, - kezdjük 
vele a sort. A világ legcsodálatosabb ember- 
fajtája: a naiv, hepciáskodó és beugratható 
kamasz és a minden hájjal megkent, beavatott 
keveréke. Egyik pillanatban szinházi közönség, 
amely ugy mulat a mókán, mint a gyermek a 
cirkuszi bohócon és a pubertás torokhangján 
nevet a pajzán tréfán, mintha először sejttet- 
nék vele a gólyamese valószinütlenségét. A 
másik pillanatban tulbecsült külföldi nagysá- 
gok, divatok és szellemi áramlatok buknak el 
hirtelen jelentkező biztos kritikáján, csalhatat- 
lan itéletén. Élvezni akar és tud, látszólag ez 
a legelemibb igénye, - senkisem tud olyan 
heroikusan viaskodni rossz törvénnyel, copffal, 
képtelen terhekkel, konjunkturákkal, majd, 
hogy azt nem mondjuk: elemi erőkkel a min- 
dennapi öröm kedvéért. A pesti polgár örülni 
akar, Budapest boldog akar lenni. E gyönyö- 
rü városban, amelynek van hegye, vize, egy- 
millió ember szeretné élvezni az életet. Ezért 

van minden: találékonysága, amellyel kiprése- 
li a lehetetlenből a lehetségest. A sokféle te- 
hetség, okosság és ügyesség, amely a pesti 
polgárban dacol a tehetségtelenség, az ostoba- 

ság és a lomhaság nem egyszer hivatalos ten- 

denciáival, az élet iránt való szenvedélyes sze- 

relemből táplálkozik. „Még a borsón is szépet 

álmodom." Ehelyett a pesti polgár jeligéje igy 

hangzik: „Még a borsón is szépen élek." És 

megpróbálja és talán meg is csinálja, ha egy 
kicsit hagyják. Ha nem fojtják meg végkép- 
nen az élet mindennapi nyavalyáinak mester- 
séges fokozásával, ha nem kergetnek ki min- 
denkit, akinek a tehetsége, találékonysága erő- 

teljesebb, semhogy elférne a politikai és gaz- 

dasági keretek bilincseiben. Mert ez a lelkes, 
városába és hazájába szerelmes kamasz, aki 
szines életével, temperamentumával, humorá- 
val elragadja az idegent, egyre inkább nem 
leli honját e hazában. És kénytelen a hiusá- 
gunkat azokkal a kétesértékü hirekkel táp- 
lálni, hogy a pesti tehetség. a pesti ügyesség 
és a pesti fantázia a külföldön öregbiti a ma- 
gyar becsületet. 

* 
Vannak szinészeink, akik nem csupán köte- 

les udvariasságból kényszeritik ki az idegen- 
ből a lélegzetelállitó meglepetés indulatszavait. 
Vannak iróink, akik egy szerencsétlen, vagy 
ügyetlen kulturkülpolitika jóvoltából eltitkol- 
ják a külföld elől, amire a küliöldi irodalom 
majd tiz év után fog rájönni. Vannak torzóink, 
akik nem fejezik be önmagukat, mert nem ér- 
demes, de ha egy pillantást vet rájuk, a be- 
fejezetlen müből következtetni tud a müre- 
mekre. És el van ragadtatva. 
Van egy magyar munkástipus, amely a leg- 

vadabb időkben, akkor, amikor állitólag a 
munkásság igazi forradalmát vivta, higgadt- 
ságra, mérsékletre intette a polgári megkótya- 
gosodottakat. Amely nyolc év óta a legrosz- 
szabb napokban és legsulyosabb megalázások 
közben meg tudta őrizni a fegyelmezettségét, a 
mely a magyar könyvpiac forgalmának eddig 
legszámottevőbb tényezője. Amelynek a kül- 
föld munkapiacán a legnagyobb forgalmi ér- 
téke van, mert a legjobban tudja a dolgát és 
szivós és lekiismeretes. Amely a kifelé haladó 
villamosok perrónján, ha elbeszélget, meg- 
nyugtatja a civilizációért és kulturáért aggó- 
dókat, hogy az elvetett mag a rossz időjárás 
és a könnyelmüség ellenére is megfogan. 
És itt van a magyar paraszt. A titokzatos, 

tatárfejü, kunszemü, csöndes, tempós, ismeret- 
len, akit megleshetsz a fonóban, a fosztókán, 
vagy az asztagon, amint mesében és dalban le- 
leplezi magát. Inkább a multját, mint a jövő- 
jét. Elragadó a mithológiája, tündöklőek a ké- 
pei, vasárnapi templomozás után csillog a tá- 
nyok pártája, szemet simogatnak a tarka kö- 
tények szinei. 
Matyólakodalom - aratási ünnep - az ide- 

gennek felejthetetlen élmények. S a csikósok, 

hetetlen ellentéteket 

. 

kanászok és cigányok is - igen, ne szégyel- 
jük, az amerikaiak büszkélkednek a cowboyjal. 
A német költők legalább annyiszor megénekel- 
ték a pásztort, mint Siegíriedet és a spanyo- 
lok féltékenyek ránk, mert a mi cigányainkról 
is tud Európa. Igy, ahogy vagyunk, minde 
nestől, a Ritztől a kutyakaparóig, a diplomatá- 
inktól a falu rosszáig, Ady Endrétől az egyy 
ügyü népdalig, Molnár Ferenctől a betleheme- 
sekig, - igy adunk együttvéve egy elragadó 
egységet: a magyar népet. Itt nem lehet válo- 
gatni, nem lehet megtagadni és letagadni sen- 
kit és semmit: ez a sokszinü, sokrétü kép az, 
amely előtt az idegen felkiált: „Egy elragadó 
nép! 

S hogy itt állunk egész elragadó változatos- 
ságunkban az idegen előtt, miért homályosul el 
a kép. ha az idegen elforditja az arcát. Mint 
a bomló család, amely a vendég előtt a haf- 
mónia látszatát őrzi, de ahogy a vendég kite- 
szi a lábát, repül a váza, a veszekedés iármá- 
ja remegteti az ablaküvegeket, a gyerekek síf 
nak és a cseléd föl akar mondani?! 

Miért vagyunk együttvéve elragadók és mi 
ért rontunk egymásnak bájtalan, kegyetlen atá 
lattal, amikor egymás között maradunk? Mié 
nem látjuk meg külön-külön, ami egymásba! 
jóravaló és szép, sőt miért vesszük célba egy 
másban éppen azt, ami emberileg, társadalmi 
lag és esztétikailag a legérdemesebb? Mindenk 
harca folyik itt mindenki ellen, az osztály0 
természetes szembenállásán tul, a legátkoz0 
tabb harc az osztályokon belül. Bajkeverő 

pernyehajtók mesterkednek és mesterségese 
értesitik a surlódási felületeket, amelyeket 
történelmi és társadalmi válságok amugy 
alaposan felszántottak. Most ne politizálju! 
és ne nézzük a szociológia hideg szemüveg 
át, ami itt történik. De a szükséges és elkeril 

egy meglertőzött KÖZ 
szellem vaditja el Magyarországon az elfa e 
dó magyar népet, amely az idegen szeme 
igazi szépségépen tündöklik, elcsufitja a 1 
litikai és „világszemléletis heccelődők űzle! 
amely egy pillanatra sem türi el az arc0 
a béke bizakodó mosolyát. 
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követeli, hogy a spanyol munkásság 

zt errel a kezében álljon az elnyomott 
Irák elvtársak védelmére. ; 

7 yancsak véres tüntetés szinhelye 
1t Newyork is. A Madison Sauare-on 

feilbelül 20 ezer főnyi szocialista tö- 
kör onult fel és tüntetett az osztrák v 
üsén ány ellen. 

A tüntetést a rendőrség 2 órás harc 

átán szétverte. 

vülést azonban mégis megtartották a 

Madison Sauare Garden arénájában. 

ocialista szónokokat a kommunista 

tátorok igyekeztek megzavarni. Meg- 

hanták a szónoki emelvényt, hogy a 

ocialista felszólalókat erőszakkal tá- 

olitsák el, de a tömeg mindenkor visz- 

verte őket. Végül a kommunisták el- 

zijalták a karzatokat és a székeket d
o- 

bálták a hallgatóság zsufolt sorai közé, 

ltakozó gyülés végül is általános bot- 

ányba fulladt. . . ; 

(zgalmas kommunista tüntetés zajlott 

le Ausztria ellen a prágai Szent Vendel- 

éren is. A tüntető tömeget a rendőrök 

mmibotokkal kergették szét. A cseh 

zociáldemokraták egyébként Pilsenben,
 

eplitzben és Moravska Ostravában is 

vimpátia-tüntetéseket rendeztek. 

A MAGYAR SZOCDEMEK 

EGYÜTTÉRZÉSE 

A magyarországi szociáldemokrata párt 

ezetősége is foglalkozott pénteken az 

msztriai eseményekkel s a gyülésen Bu- 

hinger Manó nagy beszédben biztosit tta 

zosztrák munkásságot a magyar mun- 

kásosztály együttérzéséről. 

A CSEH FEGYVERSZÁLLITÁSOK 
KÉRDÉSE ; 

Amint Rómából jelentik, a Giornale d' 

ftalia az ausztriai események tárgyalása 

közben azt állapitja meg, hogy a véron- 

tásban Csehszlovákia is felelős s czuttal 

nem vonhatja ki magát az alól, hogy az 

egész világ ne vonja felelősségre a leta- 

zadhatatlan tények miatt. A forradalom 

ötöréséért a csehek talán nem felelősek 

közvetlenül azonban fellünő, hogy az 

utolsó két hét alatt két vagon lőszert vit- 

lek át Csehszlovákiából Ausztriába. A le- 

foglalt fegyvereken pedig kétségtelenül 

megállapitható a cseh származás 

lesz-e diplomáciai akció 
Auszíria függetlensége 

érdekében 

A Havas-ügynökség jelentése szerint a 
ondoni, párisi és római kormányok kö- 
ött diplomáciai tárgyalások kezdődtek 
ura vonatkozólag, hogy a három nagyha- 
alom egyidejüleg közeményt tegyen köz- 
té, amelyben hangoztatja annak szüksé- 

tességét, hogy 

Ausztria függetlenségét és területi ép- 
ségét minden körülmények között tisz. 
teletben tartsák. 

Erre nézve állitólag Grandi londoni olasz 
nagykövet tette meg a kezdeményező lé- 
pést Simon külügyminiszternél. Sir Simon 
és a londoni francia nagykövet hajlan- 
lónak nyilatkoztak erre a közös lépésre, 
e csak abban az esetben, ha a közlemény 

ut is kifejezésre juttatja, hogy 

a három kormány nem ismerheti el azt 
a módot, ahogyan a Dollfuss-kormány 
z utóbbi időben Ausztria belügyeit in- 
tézi. 

Grandi ezt a kikötést elutasitotta azzal 
az indokolással, hogy a nagyhatalmaknk 
üincs joguk az osztrák kancellárt ilyen 
ormában az egész világ szine előtt meg- 
elyegezni. 
Más jelentés szerint ugy Londonban, 

mint Rómában is cáfolják a Havas-ügy- 
ökségnek ezt a hirét, hozzáfüzve, hogy 

uglia nem szándékszik az osztrák ügy- 
d- közös lépést tenni s Olaszország is 
eszerütlennek tartja ezt az elgondolást 

HITLER, A FÖLÉNYES 
pa Londonban megjelenő Daily Mail 
unbat reggeli száma közli Hitler kan- 
i arnak nyilatkozatát, amely az ausztri- 
eseményekkel foglalkozik. 
litler ebben a feltünést keltő nyilatko- 
an megállapitja, hogy a német nem- 
szocialistáknak semmi közük sincsen 

állao tban ilevő nők és ifju 

ter a természetes „Ferene Józset ke- 
iz használata által rendes gyomor- és bél- 
ődést érnek el. 

teti 

fuss, mint a szociáldemokraták helytelen 

székek 50 embert megsebesitettek. A 

az ausztriai polgárháboruhoz. Ugy Doll- 

uton jártak, mert elvi ellentéteket nem 
lehet erőszakkal kiegyenliteni és az ellen- 
felet nem lehet ágyutüzzel meggyőzni az 
igazságról. Ilyen eszközökkel egyik scm 
nyerheti meg a tömegek rokonszenvét, 
hanem csakis azzal a módszerrel, ame. 
lyet Németországban a náciforradalcm ál- 
litott példaképpen a világ elé. Dolltuss 
puccsot akart elkövetni erőszakkal, amire 
ugyancsak erőszak felelt a másik tábor- 
ból. 

Hitler ezután az osztrák forradalom ha- 
lottjairól és sebesültjeiről emlékezett meg 
s kifejtette, hogy ha Németországban a 
náciforradalom is ilyen arányu áldozatok- 
kal járt volna, akkor legalább 18 ezer ha- 
lott és 50 ezer sebesült szerepelne a for- 
radalom veszteséglistáján. Ezzel szemben 
a nemzetiszocialista forradalom lezajlott 
ugy, hogy mindössze 22 halottja és 150 se- 
besültje volt. De - szögezte le büszkén 
nyilatkozatában a Führer - ezek között 
egy sem volt védtelen nő és ártatlan gyer- 
mek! 

H cseh távirati iroda cáfol 
Azzal a hirrel kapcsolatban, hogy az 

ausztriai munkásforradalmat cseh fegvyve- 

rekkel és lőszerekkel vivták meg, a cseh 

távirati iroda most cáfolatot adott közre. 

A hivatalos cáfolat leszögezi, hogy ha va- 

lóban találtak is cseh fegyvereket a fel- 
rer 

Az ókirályság 

kelőknél, azok bizonyára korábbi fegyver- 
szállitmányokból eredhetnek, amikor más 
kormány volt uralmon Ausztriában. Ha 
pedig ujak azok a fegyverek, akkor titkos 
fegyverszállitmányokról van szó, ame- 

lyekhez a csehszlovák kormánynak semmi 
köze sincsen. 

egyes vonalain 
a hóvihar miatt még mindig szünetel 

a közlekedés 
A lengeren is besziüni a 6ajóközlekedés 

Bukarest, február 18. 
Szombaton délben a CFR vezér gazgatósága 

hivatalos jelentést tett közzé az országszerte 
tomboló hóviharokról. A jelentés szerint az el- 
mult éjszaka Moldovában és Dobrudzsában 
még mindig dühöngött a hóvihar, ami miatt a 
Medgidia -Babadag, Buzáu-Adjud, Tárgu- 
Ocna-Tecuciu, Bárlad-Tecuciu és Tecuciu- 
Roman közötti vasuti közlekedést be kellett 
teljesen szüntetni, ugy, hogy 
ezeken a vonalakon sem teher-, sem személy- 
és gyorsvonatok nem tudnak közlekedni. 
Konstancai jelentések szerint óriási vihar 

dühöng a Fekete-tengeren is, ami miatt a ha- 
józás teljesen elakadt. A konstancai kikötőből 
az ott állomásozó hajók nem mernek utnak 
indulni, viszont az érkezők nem mernek be- 
hatolni a kikötőbe, mert a fettenetes erejü 
vihar esetleg a parthoz csapná és pozdorjává 
törné a befelé igyekvő hajókat. 
A Barcelónából érkező Peles nevü hajó há- 

romnapi késéssel érkezett Konstanca közelé- 
be, de meg sem próbálta a kikötőbe való beju- 
tást. A Romania nevü hajó Alexandriából jö- 
et 7 órát késett a kegyetlen erejü hullámzás 
miatt. Mindkét hajó utasai szörnyü órákat él- 
tek át s a rémület átterjedt a hajók legénysé- 

Ugyancsak Bukarestből 

Jorta szóvátctíc a kan 
Dachapüspökberlinilátosatását 

gére is. A legnagyobb kétségbeesés uralkodik 
a hajókon lévők között s három nap óta sen 
ki nem meri álomra hajtani fejét. A hajókon 
lévő rádiókészülékek is megrongálódtak s 
használhatatlanokká váltak, ugy, hogy segélyt 
sem tudtak kérni. 

Bukaresti jelentések szerint az évek óta nem 
tapasztalt erejü hóvihar nemcsak az ókirály- 
ság egyes vidékein, hanem Erdélyben is tom- 
bol, különösen Tordamegyében, ahol 3 méter 
magas hó esett s valósággal elboritotta Szent- 
pál községet. A faluban tiz épület összeomlott 
s több állatot odatemetett. 

telefonálják, hogy 
az Ókirályságban már emberáldozatot is köve- 
telt a vihar. Tutova megyében a Priponesti 
és Dormea községek közötti országuton két 
asszony haladt, akik elakadtak a magas hó- 
ban. Visszafordulni is hiába próbáltak, mert a 
vihar által összehordott s némely helyen több 
méter magas hó megakadályozta őket az elő. 
rejutásban. A kimerültségtől s a nagy hideg- 
től összeestek. Egyikük meghalt, mig a másik, 
amikor a járókelők órák mulva megtalálták, 
még élt. Azonnal kórházba szállitották, ahol 
azonban már nem tudtak segiteni rajta és ki- 
zenvedett. 

Tovább kavarognak a Siere-ügy SGullámai 

Bukarest, február 18. 

Miután péntek esti ülésén a képviselő- 
ház végre befejezte az igazolási vitát és 
Sapeanu személyében közfelkiáltással 
megválasztotta uj elnökét, szombaton dél- 
után sor került az egész tisztikar meg- 
választására. Ezt megelőzőleg ismét több- 
ségi értekezlet volt, amelyen Bralianu 
Dinu pártelnök és Talarescu miniszterel- 
nök összhangra szólitották fel a kormány- 
párti honatyákat s kérték őket, hogy a 
pártvezetőség által ajánlott tisztikart vá- 
lasszák meg. 

A felirati vitát a képviselőház kedden 
délután kezdi meg. 

A szenátus péntekesti ülésén a napi- 
rend előtti felszólalások során Jorga ta- 
nár kérdést intézett Angelescu közokta- 
tásügyi miniszterhez: tud-e arról, hogy 
Pacha Ágoston temesvári római katholi- 
kus püspök Krüuter német képviselővel 
együtt Hitlernél tisztelgett, tolmácsolva a 
romániai svábok üdvözletét? Feltette a 
kérdést, hogy a püspöknek ez a cseleke- 
dete következmény nélkül marad-e? 

A közoktatásügyi miniszter még az ülés 
folyamán válaszolt Jorgának. Kijelentet- 
te, hogy 

sajnálja Pacha püspök eljárását s mi- 
helyt hazaérkezik, számon fogja kérni 
tőle, hogy mint a román állam köztiszt- 
viselője, miért ment külföldre utasitá- 
sokért. Jorga elégtétellel petta tudomá- 
sul a pálaszt. 

Ujból szóba került a Stere-ügy is. Ez- 
zel kapcsolatban Angelescu kijelentette, 
hogy a liberális kormányok mindig tisz- 
tázni akarták a Stere-ügyet, de a vonat- 
kozó aktacsomó eltünt a hadügymiuiszté- 
rium irattárából. Kijelentette, hogy ha a 
szenátus ugy akarja, ő fegyelmi elé ál- 
lithatja Sterét. Válaszképpen Jorga köve- 
telte, hogy Sterét hazaárulásért rendes bi- 
róság elé állitsák. Kérdést intéz uz igaz- 
ságügyminiszterhez, hajlandó-e perbe fog- 
ni Sterét? Egyébként ő is kijelenti, hogy 
nem hajlandó Sterével együtt ülni a sze- 
nátusban. tenni az országnak. 

3. oldal 

AZ OSZTRÁK ESEMENYEK TÁR: 
GYALÁSA A ROMÁN PARLA- 
MENTBEN 

Ugyanezen az ülésen irásbeli interpellá- 
ciót intézett a külügyminiszterhez Juman- 
ca szociáldemokrata szenátor is. Kérdi, is- 
meri-e a külügyminiszter pontosan a bé- 
csi helyzetet, a többi kisantantállammal 
együtt figyelemmel kiséri-e az ausztria! 
eseményeket, igaz-e, hogy egy szomszédoa 
állam, amely érdekelve van a határre- 
vizióban és egy uj háboruban köz- 
vetlenül részt 
mészárlásában azáltal, hogy csendőröket 
és páncélautókat bocsátott az osztrák kor- 
mány rendelkezésére, nem gondolja-e, 
hogy a román kormánynak is közbe kel- 
lene lépnie a demokratikus uralom érde- 
kében, ahelyett, hogy bevárja, amig fegy- 
peres közbelépés válik szükségessé, ami uj 
világháborut idézhet fel? 

A PÉNZÜGYI SZAKÉRTŐK 
ÉRTEKEZLETE 

Az állam külföldi hitelezőinek három 
pénzügyi szakértője: Druins, Hall-Patch 
és Richard, valamint Auboin pénteken es- 
te együttes ülést tartottak a Párisba menő 
román adósságügyi küldöttség tagjaival 
a központi letéti pénztárnál. Az ülésen 
Slavescu pénzügyminiszter is részt vett s 
ujból vázolva az ország pénzügyi és gaz- 
dasági helyzetét, felvilágositásokat adott a 
szakértők kérdéseire. 
A legfőbb kérdés, amit a szakértők fe- 

szegetnek az, hogy milyen mértékü a ro- 
mán polgárok megadóztatásának mértéke 
a más állambeli adózók megterheléséhez 
piszonyitva? Egyes külföldi 
szerint ugyanis a román adófizető fejen- 
ként kevesebb adót szurkol le, mint a töb- 
bi országokbeli sorstársa. A román kor- 
mány azt hangoztatja, hogy még ha az az 
adómennyiség, amelyet az itteni polgárok 
fizetnek, kevesebbnek látszik is, valójá- 
ban sokkal terhesebb, mint például Fran- 
ciaországban, Angliában, Hollandiában és 
más gazdag államokban, ahol az adózók 
jövedelmei összehasonlithatatlanul na- 
gyobbak. 
A román delegáció azt igyekszik kimu- 
tatni, hogy az adóterheket nemcsak nö- 
pelni nem lehet, de jelentékeny mérték- 
ben csökkenteni kell. 
A szakértők egyébként a jövő héten 

csaknem naponta fognak ülésezni. Minden 
valószinüség szerint 25, vagy 26-án hagy- 
ják el az országot, a román delegáció pe- 
dig pár nap mulva követi őket Párisba. 
A kormány azt szeretné, hogy a párisi 
tárgyalások március közepére oégetérje 
nek, mert csak ebben az esetben készülhet 

el április elsejére az uj költségvetés ai 
engedmények alapján. 

AVERESCU FELKÉSZÜL 
A HATALOMRA 

A néppárt fővárosi szervezete tegnap 
este Trancu-Jasi volt miniszter elnökleté- 
vel ülést tartott, amelyen Averescu mar- 
sall is részt vett. A marsall a decemberi 
választásról kijelentette, hogy az nem 
tisztességes politikai küzdelem, hanem 
szégyen-gyalázat volt. Az ország katasz- 
trófa felé halad. Felszólitotta hiveit, szer- 
vezkedjenek, hogy a kellő pillanatban ge- 
rincét alkothassák az uj kormányzatnak. 
- Nálam különben - mondotta a mar- 

sall - nem a szám, hanem a minőség 
számit. Mint katona, én már szerveztem 

is, vezettem is. Rossz hadsereg az, amely- 
ben a tábornok káplári szerepet tölt be, 
de még rosszabb az a hadsereg, amelyben 
a káplár tábornoknak tolhatja fel magát. 
Ezután Averescu biztositotta hivcit, 

hogy pártja ismét hivatva lesz szolgálatot 

x 
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a háznál. 
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ökéx emze 

hogy a Togal-tabletta nagyszerüen bevált: 

Ischias 
Köszvény Spanyolnátha 

Ideg. és főiájás 
Hüléses megbetegedésel 

esetén. 

Ha az orvosok ezrei, köztük sok neves orvostanár a Togal jó hatását elismerő módon i lja, ű 
Ön is használhatja bizalommal! Togal kiválasztja a hágysavat, azonnali hatásu és agy lenye hogy 

a gyomorra, szivre és a test többi szerveire teljesen veszélytelen. Togal nem pótotlható! Á Togal. 

győzni! Az összes gyógyszertárakban és drogéri 
ánlásának köszönheük. E tabletták nagy elterjedtségüket gyógyult betegek aján 

an. Lei 52. - A Toga 
kisérlet Önt is meg fogja 

-tabletta svájci készitmény. 
.. 

vett az osztrák nép 

felfogások 



4. oldal 

Kolozsváron már a legnagyobb 
protekció sem elég, hogy valaki 
a munkanélküli listára kerüljön 

Kolozsvár, február 18 

Járt-e már Ön, mint munkanélküli, 
segélyezés végett, abban a bizonyos vá- 

rosi hivatalban, ahol állitólag a leron- 

voltak és a koplalók sorsát intézik?! 
Ezküdözött-e már égre-földre, minden 
ivadékára, hogy gyomrukban hetek óta 
nem volt meleg étel?! Rimánkodott-e 
már az uraknak? Sirt-e, könyörgött-e 
nekik, hogy a segélyb zottságtól némány 

keserves lejt kaphasson?! Beszélt-e vizes, 
áporodott levegőjü konyhájából álló „la- 
kásáról", tiz gyermekéről és a télről, a 
kegyetlen decemberről és az öldöklő ja- 
nuárról, amelynek minden hidegét vé- 
gigvacogták?! . . 
Mert Jakab Náthán Uj-utca 28 szám 

alatt lakó, tizgyermekes, kolozsvári mun- 
kanélküli suszter mindezt megtette már. 
- Na, hiszen akkor semmi baj sincs. - 

vélik egyesek - lehetetlen, hogy ez a bi- 
zottság ne hatódjék meg ilyen nyomor 
hallatára..! Tiz gyermek, koplalás, fá- 
zás.. Olyan érvek ezek, amelyek előtt 
feltétlenül meg kell hajolni! 

Elméletileg talán, de gyakorlatilag 
nem. Mindent megcsinált ez a Jakab Nát- 
hán, kérem. Sirt és jajgatott, még a föld- 
höz is vágta magát a bizottság előtt, 
mégsem iktatták be nevét azok közé, a 
kiknek néhány sovány garas mégis csep- 
pen olykor a várostól. 
Sulyosabb és tekintélyesebb érvek kel- 

lenek ahhoz... 
Minap hát nagyot gondolt a szegény 

suszter. Volt még tartalékban egy indo- 
ka, valami nagyszabásu tromf, amivel 
eddig sohasem hozakodott elő... 
- Nincs! - förmedtek rá a hivatalbe- 

li urak - nincs pénzünk a maga számá- 
ra. Menjen! Nem segélyezhetjük. 
- De hiszen.. - hebegett a suszter, 

akit felháboritott, hogy milyen méltány- 
talanul bánnak vele - de hiszen a tize- 
dik gyermekemnek... 
Várt egy kicsit, nyelt egyet, hogy erőt 

gyüjtsön az aduhoz, amit ütőlapként 
akart ennél a végső „partinál' kijátsza- 
ni. 
- .. de hiszen - folytatta diadalma- 

san - tizedik gyermekemnek őfelsége 
Károly király a keresztapja!! 
Az urak olyan arcot csináltak, mint 

akiknek légy repült a fülébe. Egyikük 
tarkójára kapta tenyerét, mintha nem 
jól hallana... 
- Igen - bizonykodott a munkanél- 

küli suszter - tizedik gyermekem szü- 
letett, hát kérvényt irtam Őfelségéhez, 
hogy fogadja el a keresztapaságot. IÍtt a 
izonyitéka... 
Zsebébe nyult és egy pénzesutalvány 

levágott szelvényét kotorta elő, amelyen 
a királyi pénztár Őfelsége kolozsvári ke- 
resztfiának ötezer lejt küldött. 
- Ez akkor volt! - magyarázta - de 

házbérhátralékom volt és azóta is élni 
kellett. Mondom, tiz gyermekem van. 
Tessék már abba a segélyezési listába 
felvenni! Károly király a fiam kereszt- 
apjal! 
- Kérem - enyhültek meg hirtelen az 

urak, akiket a suszter érvei valóságos 
kezes báránnyá varázsoltak termé- 
szetes, hogy felvesszük! De még meny- 
nyirel Aallottank ilyet? Hát persze! 
Szabad-e a becses nevét? 

Igy lett a tizgyermekes Jakab Nát- 
hánból segélyezendőnek elismert mun- 
kanélküli, vagyis olyan koplalómüvész, 
akit igéretekkel tartanak, a segélyezés 
„felől' azonban családostól nyugodtan 
felfordulhat... 

x 
Csak azt akartam a fentiekkel doku- 

mentálni, hogy a „munkanélküli" szó 
magában ma már vajmi keveset jelent. 
Segélyezés szempontjából értéke sincsen. 
Devalválódott. 
Ma már abban a hivatalban ilyen pár- 

beszédek folynak: 
- Tiz gyermek apja vagyok! 
- Másnak is van.. 
- Éhezünk..! 
- Mások sem esznek.. 
- Uram! Munkanélküli vagyok, hall- 

ja, munkanélküli.. 
- Hát aztán? Ezt meg igazán sokan 

mondhatják! Mit gondol maga, hogy az 
egyedüli?... 
Más indokok, nagyobb és sulyosabb 
érvek kellenek manapság (lásd Jakab 
Náthán esetét), hogy a munkanélkülivel 
szóba álljanak. Ami korántse jelent azért 
még segélyezést... 

Legfeljebb csak beiktatást egy hosszu- 
hosszu listába.. A Nyomor kartotékjába. 
Jakab Náthán is egy sorszám lett, 

mint egy rab, vagy fegyenc.. 
agy mint egy segélyezésre nyilvántar- 

tott munkanélküli. 
Tizedik gyermekének köszönheti. A 

néhány hónapos csecsemőnek, aki még 
gagyogni se tud... 

Elmentem hozzájuk. Őfelsége kereszt- 
fiára tagadhatatlanul kiváncsi voltam... 
- Mutassa meg „azt' a gyermeket! - 

szóltam a félszeg suszterhez, aki hihetet- 
len nélkülözések közepette tengődik csa- 
ládjával egy konyhaléle oduban. Ned- 
ves szappanszag terjeng a konyhában, 
mert mosnak benne.. Kozmás illatokat 
is érezni még, valamikor főztek is.. A 
szük oduban párásan gőzölög a gyerme- 
kek lélegzete... Tele van velük a szoba! 

Hol van „az" a gyermek! 
A suszter egy bölcsőre mutat, a kihült 

spór közelében. 
- Ott van! „Ő' az! 
Ez hát az a hires gyerek! Hadd néz- 

zem. Olyan mint a többi. Lábujjhegyen 
járnak körülötte, nehogy felébresszék. 
igyáznak az álmára. Egynapos korában 

ötezer lejt keresett. 
Apja talán sohasem látott annyi pénzt 

egy csomóban... 
Azelőtt se, azóta se. 
Csak őrzi azt a bizonyos kupont, ame- 

lyen a királyi pénztár pecsétje látható.. 
inden reménye csak ebben a papir- 

darabkában van. 
zeotazzumaooneka 

E. H. 

JAKAB NÁTHÁN 
suszter esete a szigoru 
bizottsággal és a tizedik 
gyerekkel, akinek a kiírály 
a keresztapja 

Ugy őrzi, mint valami fétist, mint va- 
lami talizmánt. Korgó gyomorral őrzi, 

de tele reménykedéssel. 
Ha néha pénzhez jut - mert nyomora 

már a kéregetésre vitte - kérvényt ir 
Szinajába, Bukarestbe. Minden kérvény- 

hez fényképet is mellékel a király ke- 
resztfiáról. 
A göndörhaju tizedik gyermekről, a 

néhány hónapos csecsemőről, akinek jó- 
voltából apja nemrég a segélyezendő 

munkanélküliek listájára került. 

Nem volna teljes a történet, ha nem 
árulnánk el, hogy időközben Jakab 
Náthán neve megint lekerült a listáról. 
Amikor legutóbb megnyirbálták a segé- 
lyezett munkanélküliek számát, az ő 
nevét is áthuzták egy tollvonással. 
Jakab Náthán megint csak kettőt csi- 

nál: 
Kérvényt ir és kupont őriz.. 

Az előbb azt állitottam, hogy a segé- 
iyezésre jelentkező munkanélkülinek te- 
kintélyes indokokat kell mondani. 

Visszavonom. Már az sem elég. 
Nincsen olyan indok a kerek világon, 

amellyel Jakab Náthán kolozsvári mun- 
kanélküli suszter meghallgatásra találna. 
A kérvényekhez mellékelt fényképe- 

ken pedig egyre soványabb lesz a a gye- 
rek... Az a tizedik! 

Nemes Ferenc 

Mussolini, Gömbös és Dolliuss 
rövidesen tanácskozásra 
üinek össze Rómában 

Suvich olasz államtitkár budapesti utjának magyarázata 

Budapest, február 18. 

Az osztrák események és az osztírák 
fasizmus győzelme után különösen nagy 
feltünést kelt egyik magyar napilap hire, 
amely szerint Mussolini, Gömbös és Doll- 
fuss nemsokára tanácskozásra ülnek össze 
Rómában. 

Mussolini hir szerint elérkezettnek látja 
az időt, hogy tisztázza a Duna-völgy 
politikai és gazdasági oviszonyait. 

A római értekezletet Suvich olasz állam- 
titkár budapesti látogatása késziti elő. 

hiradás maga is megjegyzi, hogy a 

Arad, február 18. 
A már hosszabb idő óta betegeskedő 

Pop-Csicsó Istován, miután állapota - 
amint tegnap rövi- 
den jelentettük- 
válságosra fordult. 
pénteken este 10 óra 
10 perckor elhu yt. 
A sulyos hasnyálmi- 
rigy-megbetegedés i 
melyben szenvedett, 
a leggondosabb orvo- 
si kezelés ellenére is 
győzedelmeskedett 
legyengült szerveze- 
tén. Kezelőorvosai 
már délután lemondtak megmentéséről s 
este fél 8-kor beállt a haláltusája, amely 
hamarosan lezárta a neves politikus 
életét. 
Pop-Csicsó Isetvánt 69 éves korában ra- 

gadta el a halál. A szolnokdobokamegyei 
Sajgó községben 1865 április 1-én ezüle- 
tett. Középiskoláit Nagyszebenben, egye- 
temi tanulmányait pedig Budapesten és 
Bécsben végezte s 1891-ben szerezte meg 
Budapesten az ügyvédi oklevelet. Egy 
ideig Désen ügyvédeskedett, majd Arad- 
megyébe telepedett át. Tanittatását nagy- / 
bátyja, Pop Vasile kanonok végezte. 

római értekezlet eredménye nagyban függ 
Franciaország és Németország magatar- 
tásától is. Valóban a közép- és keleteuró- 
pai helyzet az ezelőttihez képest most 
forditott képet mutat. Nemrégiben még 
Németország akart Ausztria bekebelezésé- 
vel ur lenni Keleteurópában, aminck 
Franciaország és Olaszország hevesen el- 
lentállt. Most viszont Olaszország keveri 
a kártyákat Bécsben és Budapesten és ki 
akarja terjeszteni befolyását minél mesz- 
szebbre Kelet felé. Ebben az esetben pe- 
dig Franciaország és Németország igye- 
keznek gáncsot vetni az olasz terveknek. 

Ismét nagy gyásza van a román közéletnek 

Isíván halála 
ő1 is a nemzei Salonjának tekinii 

Mint ügyvéd belekapcsolódott a román 
nemzetiségi mozgalomba. Eleinte védő- 
ként szerepelt a román lapok sajtóperei- 
ben, majd 1895-ben megbizást kapott ar- 
ra, hogy a hágai interparlamentáris kon- 
ferencián a Monarchia románságát kép- 
viselje. Ugyanebben az esztendőben egyi- 
ke volt azoknak, akik a románok, szer- 
bek és szlovákok nagy értekezletét kez- 
deményezték, amelyen megalakult a ma- 
gyar parlament nemzetiségi csoportja. 

Tiz évvel később képviselő lett a vilá- 
gosi kerületben s ez időponttól kezdve 
vezetőszerepet játszott az erdélyi román- 
ság politikai küzdelmeiben. Az 1918-beli 
forradalomban elnöke polt az aradi román 
nemzeti tanácsnak s mint alelnök, ő vezet- 
te a gyulafehérvári gyülés üléseéit. Tagja 
volt annak a küldöttségnek is, amely az 
egyesülésről szóló határozatot Bukarestbe 
vitte. Tagja volt ezután a kormányzóta- 
nácsnak, később pedig igazságügyminisz- 
tere és miniszterelnökhelyettese az 1919- 
beli Vajda-kormánynak. 
A nemzeti-parasztpárt 1928-beli ura- 

lomrajutásakor ő lett a képviselőház el- 
nöke s ebben a minőségében részt vett az 
interparlamentáris unió valamennyi érte- 
kezletén. ; 
Pop-Csicsó István holttestének bebal- 
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zsamozására Bécsből hivattak szakoro. 
pelt 

szombaton regge! telefonon Aradra ni 
ták, hogy dombormüvet készitsen a halot 

O. Han bukaresti szobrászmüvészt 

arcáról. 

Mint Mihali Tivadart és CGoldis Lászlót, 
a kormány Pop-Csicsó Istvánt is a nem. 

aton zet halottjának nyilvánitotta. Szomb 
délután 4 órakor felravatalozták a Kul 
turpalota nagytermében. Nem az előcsan. 
nokban, aho! Goldist, mert még nagyoh 
tömegü résztvevőre számitanak termetésén, 
amely hétfőn délelőtt lesz. 
A nagy román hazafit csak ideiglenes, 

. sir. 
boltjába. Tavasszal ugyanis kiszállitják 
hamvait a konopi családi sirboltba s ott 

temetik el Aradon a Pascut-család 

helyezik örök nyugalomra. 
A temetésen az uralkodó és a kormány 

képviselőjén kivül részt vesz a nemzet. 
parasztpárt egész vezérkara és minde 
politikai párt küldöttsége. 

Végleg megszüntették 
a nagyváradi mezőgazda. 

sági kamarát 
Nagyoárad, február 19. 

Legujabb kormányintézkedések szerint 
végérvényesen megszüntették a nagyvára. 
di mezőgazdasági kamarát és hatáskörét 
az aradi mezőgazdasági kamarára ruház. 
ták át. Nagyváradon nagy megdöbbenést 
okozott a kormány intézkedése. 

Szereljen le mindenki 
vagy itt az uj háboru, 
- mondja Simon angol 

k ülügyminiszler 

London, február 18 
Sir John Simon angol külügyminisz- 

ter pénteken Brightonban beszédet mon- 
dott a leszerelésről. Simon tiszteletre- 
méltó őszinteséggel kijelentette, hogy 
haszontalan dolog olyasmit javasolgatni, 
miszerint minden egyes állam Németor. 
szág szinvonaláig szereljen le. 
- Olyan állam nem akad - villotk 

be az angol külügyminszter - aki ez 
az ajánlatot ellogadná, 
Ezután az angol külügyek intézője, a 

ki évek óta hasztalan kerülgeti és pró- 
bálja megoldani a leszerelés kérdését, 
arról beszélt, hogy késziteni kellene 
valamilyen tervet, amely lehetővé tenné 
az államok kibékitését. Ha ez nem sike- 
rül, akko- beáll a beláthatatlan követ- 
kezményekkel járó fegyverkezési ver- 
seny. 

Ármegállapodás a gyógy- 
szerszakmában gyárosok 

és kereskedők között 
Bukarest, február i8. 

A drogueristák, illatszerészek és gyógyszeré 
szek szakmájában elhatározó lépés történt. A 
Lady gyár kezdeményezésére, amely a Chat 
Noir, Jockey Club, Perle de Paris, Rouge et 
Noir, Parisienne és a Corso kölnivizeket gyárt 
ja, az Odol Company, amely az Odol szájvizet 
és fogkrémet hozza forgalomba és a Richar 
Hudnut gyár között, amely arckrémeket, 0 
piros tókat és pudereket készit, megegyezés 

jött létre. A megegyezés lényege az, hogy 37 
iatszertárak és drogueriák a jövőben éegf 
ugyanazonos árért árusithatják csakis a fel 
ti gyárak készitményeit és igy megszünik 44 
a jelenlegi lehetetlen helyzet, hogy a közönsés 
a kereskedővel szemben bizalmatlan, mert 427 
egyik ugyanazért a készitményért többet, 3 
másik pedig kevesebbet kér. . 
Az ármegállapodást a gyárak képviselől 

hirdetmény alakban ki is nyomattatták, : 
szaküzletekben szétosztották és 
ezeket a közös ártarifákat a drogueriák, ! 
szertárak és gyógyszertárak kifüggesztik. ; 
ármegállapodás a detailistáknak azt a lebet 
séget adja, hogy szükség esetén igazolni ri 
ják, miszerint az általuk kért ár nem tü m 
gas és hogy az egész ország területére egyő 
tetüen van megállapitva. 

A cukorbizottság még 
mindig nem döntött 

Bukarest, február 16. 
A napokban lezajlott a vegyes cukof a 

zottság ülése, amelyen megkisérelték ek 

gyárosok és termelők közötti ellentétek * 
a mult évi cukorrépatermés ügyében. 
küszöbölni. Végleges megállapodást lé s 
hozni azonban nem sikerült, ugyhos! 
bizottság ülését szerdára halasztották 

legujabban
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HIREK 
Tomcsa Sándor 

Istenem, 
hát Mári néni is?1... 

Mári néni hosszu épek óta megjelenik 

málunk, hetenként egyszer-kétszer és fől
eg 

az étkezések időpontja körül. Mári néni, 
tit mintha tajtékból faragtak polna ki. 

fz ura hajdanában „prádés"-kocsis volt, 
ti sokat hordozta „Ugrony Gábor urat, 
mig csak a lovak meg nem tipodták ugy, 
hogy a belsője összeromlott s osztán meg 

" Hári néni még a háboru alatt kezdett 

bejáratos lenni hozzánk s ettől kezdve, ha 

örténetesen fogalmunk sem lett polna az 
dőjárás milyenségéről, erről Mári néni- 

ől ugyis pontosan értesültünk oolna, mert 
egyszer mint máskor azzal kezdle, ha 
megjelent, hogy milyen idő pan kint. 

főbbnyire azonban nyáron meleget mon- 

lott, télen meg hideget, ősszel „beste vi- 
zel", tavasszal „áldott napsütést". Ezután 
irdeklődött hogylétünk felől s ha iör- 

vendezte vagy kiaggódta magát, csak állt 
az ajtónál, mig hellyel nem kinálták. Er- 
e kipétel nélkül köhögött és leült, de azt 
hiszem, ha a tálas tetején ül, még akkor 
is szétnézett volna, hogy nincs-e utban. 
És mig rajtunk az idő alapos munkát 

végzett, Mári néni ugy állta azt, mint egy 
Ramses-korabeli mumia. Ha dél körül jött 
Mári néni, megkapta a maga levesét meg 
kis husát, de inkább szerette a kápét s 
szért tulnyomóan az uzsonnakörüli idő- 
járás-viszonyokról voltak pontos adataink. 
Mondanom sem kell, hogy Mári néni ren- 
dületlenül „érdemetlennek' találta magát. 
Mári néni egyszerü lélek volt, minden 

kifejezésbeli készség és képesség nélkül és 
az élet páltozásairól csak sóhaj-skáláján 

adta meg véleményét, Csak igy megemn- 
litem, hogy Mári néni az utóbbi időben 
szinte kizáróan csak sóhajtozott. 

De azért beszélt is. 
RNendesen olyan formában, hogy ha pa- 

lakit, teszem azt, megoperáltak vakbélben 
és már szerencsésen fel is kelt, akkor az 

illetőt Mári néni könyörtelenül meghalat- 
ta - „engedelmet kérek'" - kólikában. 

Mári nénit, ha szükség polt rá, fel is 
lehetett használni. Kápét hozott, meg cuk- 
rot, levelet adott fel, beszólt a favágohoz, 
- nem is polt baj soha semmi. 
Történt azonban, hogy egyszer elfogyott 

a cigarettám, én pedig nem voltam utca- 
képesen öltözve. Na de semmi baj, itt van 
Mári néni, majd hoz ő. 
Mondom neki, - hát ő hogyne, szive- 

sen. Eleget vitt az urának, annak elég se 
polt egy pakk egy napra. 
Azzal Mári néni markába betettem egy 

huszlejest s mondtam neki, hogy milyent 
hozzon. 

Nocsak - igy Mári néni s azzal ki- 
fordult az ajtón. 
Én pedig elkezdtem várni. 
Vártam egy órát, vártam kettőt. Mári 

Meni nem jött. 
4ztán elmentem és vettem cigarettát. 

é és jött az ősz és jött a tél és jött lHitler 

ePpen csak Mári néni nem jött. 
Azóta nem tudjuk. hogy milyen az idő- 
eret és le kellett rendelnünk egy félliter 

Én, miobel általában jó péleményem van 
üe emberekről, ugy könyveltem el az 
/ h hogy Mári nénil megtámadták, Klo- 
zmal elkábitották, autóba gyömö- 

1 ék, kirabolták és feldarabolták. 

izet a ellevés megnyugtatott, mert egy 
mbos irányban vakon hittem Mári né- 
ne lvégül az embernek, ebben az 
ala 0lngő világban kell palami szilárd 
eg Ha csak akkora is. mint amekkora 
a huszlejes. Nekem Mári néni volt pa- 
a efféle. Ezért örvendtem a feldarabol- 
"sának, 

m4is feledtem mindent, mig ma... mig 
dho jön pelem szembe? Mári néni! 

vény 08y láttam, bizony ráfért volna sze- 
e egy-egy uzsonnakápé. 

szen tőlem - itt üzenem - jöhet is. 
eszt, mert az ideálunkat jól esik 

eefen, omokban is, másrészt, mert 
) nebb csak öt lejről lehet szó. 

uá, , amennyire ... olyan izé vagyok.. 
néniben bizonyára találnék még ot 
alapot... 

/ 

lenyi 

Dollfuss, jött a konverzió és jött a bon, 

már 

.
 

- IDŐJÁRÁSJELENTÉS. A budapesti 
időjáráskutató intézet jelentése szerint 
északi szél, változó felhőzet, nappal eny- 
he idő, itt-ott jelentéktelen hószállingó- 
zás lehetséges. 

- Hamis katonai okmányok haszná- 
lata miatt letartóztatták, Tudósitónk je- 
lenti: A gyergyószentmiklósi rendőrség 
felülvizsgálta Lövi Adolf odavaló aszta- 
los katonai okmányait. Ennek során de- 
rült ki, hogy az irások hamisitványok. 

ányhamisitás cimén azonnal őrizet- 
be vették és a csikszeredai ügyészségre 
Eisérték, ahol még nem döntöttek sorsa 
elől. 

v 

Röviden erről van szó: A temesvári törvényszék egyhónapi fogházra itélt 
varrónőt, mert kiégetett egy selyemruhát. 

és mindenűütt, ahol sok 

ember von c gyűtt, fenye- 

geti az influenza veszélye. 

Fertőzés ellen megvédik a 

ABLAK 

Nem, ezt igazán nem értjük. Próbáljuk magyarázni, mentegetni, nem megy. 
egy 

A varrónő felajánlotta, hogy megfizeti, 
de a tulajdonossal nem tudtak megegyezni. Igy lett belőle bünügy és egyhónapi 
fogház. Oh, tudjuk: a biróságot nem szabad támadni. Azt is tudjuk, hogy oan 
fellebbezési fórum is, amely egyedül hivatott arra, hogy az esetleges birói téve- 
dést helyrehozza. Mégis egyetlen pillanatra meg kell állni ennél az egyhónapnál. 
Ez azt jelenti, hogy lecsökkent a szabadságpesztésnek a jelentősége. Tulgyakran 
és tulkönnyen alkalmazták az utóbbi időben. Elkoptatták. De a biró szerint 
már annyira eljelenléktelenedett volna a szabadság értéke, hogy egy rosszul sikerült 
pasalásért is egy egész hónap jár. Egy egész hónap egy kiégetett selyemruháért. 

Most tessék még elképzelni, 
se e 

KÉT UJ CSUCSTELJESITMÉNY 
A GYORSKORCSOLYAÁZAÁSBAN 

Verne Lesche norpég korcsolyabajnoknő, 
aki az oslói versenyeken az 1000 méfter 
távon 1 perc 45.6 mp. alatt győzölt s a 
régi világrekordot 1 másodperccel jaoitot- 
ta meg. Alant a jobb sarokban: Stiepl 
ugyancsak az oslói versenyeken állitott fel 
uj világrekordot, amikor az 5000 méter tá- 
von 8 perc 18.9 mp. idővel elsőnek futott 

ccélba. 

- Költöznek az áthelyezett csiki jegy- 
zők. Csikból kapott értesülés szerint 
Székely Ferenc gyergyócsomafalvai 
jegyzőt Csikkarcfalvára helyezték át, 
aki a napokban vette át hivatalát. Bár az 
egész Gyergyóban a nyomasztó szegény- 
ség uralja a helyzetet, mégis kitett ma- 
gáért Gyergyócsomafalva érdemes lakos- 
sága. Közel száz személyes banketten 
bucsuzott el faluszülötte, érdemes jegy- 
zőjétől, a lakosság érdekében végzett 
becsületes, munkásságának elismeréseül, 
sőt több mint tizenöt tekintélyes gazda 
dijmentesen ajánlotta fel fogatát a Karc- 
falvára való átköltözéshez. 
- Borzalmas halál a malomban. Ér- 

mihályfalvai tudósitónk jelenti: Borzal- 
mas szerencsétlenség történt Érmihályfal- 
ván, amelynek áldozata egy fiatal 22 
éves leány, akinek vigyázatlansága éle- 
tébe került. A hetivásárra bejött az ér- 
semjéni határban levő egyik tanyáról 
Bugya Zsófia 22 éves leány, aki meglá- 
togatta Érmihályfalván lakó nővérét, 
akit később elkisért a Glück-malomba. 
Miután elkészültek, Bugya Zsófia a ná- 
la levő kosarat, amelyben fonalak és 
bevásárolt füszerek voltak, az olajma- 
lomban akarta hagyni és ezért egy rej- 
tekhelyet keresett, ahová eldughassa. 
Nem szólott senkinek, bebujt a deszkák- 
kal elkeritett helyre, ahol a transzmisz- 
sziós kerék forog. Az üzemben levő ke- 
rék hatalmas szijja hirtelen elkapta Bu- 
gya Zsófia kendőjének csücskét és ma- 
gához rántotta a leányt, aki a szijj és a 
kerék közé került. 

hogy asszony-birák itélkeznek. 

ment végbe a szörnyü tragédia, amelyet 
testvére a borzalomtól megmerevedve 
nézett végig. Mire a gépet megállitot- 
ták, Bugya Zsófia már roncs volt. Az or- 
vos már csak a halált konstatálhatta. A 
helyszinre kiszállt bizottság, miután 
megállapitotta, hogy a szerencsétlenség- 
ért senkit nem terhel felelősség, meg- 
adta a temetési engedélyt. . 
- Kommunista letartóztatások Bras- 

sóban. A brassói rendőrség állambizton- 
sági osztálya péntekről-szombatra virradó 
éjszaka több helyen házkutatást eszkö- 
zölt s a házkutatások alkalmával több 
munkást letartóztatásba helyezett ál- 
lamellenes propaganda miatt. A rendőr- 
ség a letartóztatottak számát és neveit 
egyelőre titkolja. 
- Máslélévi fogház gyujtogatásért. 

Nagyváradról jelenti tudósitonk: Rosu 
Áron csizmadia mester ügyével foglalko- 
zott szombat délelőtt a váradi törvény- 
szék. A csizmadiának 230 ezer leiig biz- 
tositva volt a háza s nogy az összeget 
megkaphassa, ittas állapotban felgyuj- 
totta. Annakidején letartóztatták s 3 hó- 
napig vizsgálati fogságban ült. Most a 
törvényszék másfélévi fogházra itélte. 

HALADÁS 

- Eleinte szódát ittam whiskyvel, az- 
után whiskyt szódával, később whiskyt 
ittam szóda nélkül, most pedig ugy iszom 
a whiskyt, mint a szodavizot! (Vart. IHem) 

- Már Csikmegyében is házalnak a 
mócok. Csikszeredáról jelentik: Köztu- 
domásu, hogy a mócvidéken irtóztató 
nyomoruság uralkodik, akárcsak a Szé- 
kelyföldön. A jelek szerint azonban a 
mócok közelről sem tudják olyan türe- 
lemmel viselni sorsukat, mint a kisebb- 
ségi sors átkával is sujtott székelyek. 
Nem, mert kolduló engedélyekkel felsze- 
relve végig az országon kéregetnek, a 
szó szoros értelmében koldulnak. Utjuk- 
ba ejtik a Székelyföldet is. Naponta öt, 
hat, sőt nem ritka eset az sem, amikor 
tizen is végigházalják a falvakat és vá- 
rosokat. Nem nagy eredménnyel. Nincs 
a székelynek már semmije, amivel szen- 
vedő embertársán segithetne. Őmaga is 
segélyre szorul, de viszont rajta nincs a 
ki segitsen. Elszomoritó kép, amikor ide- 
gen koldusok kéregetnek a koldusok 
portáján. ; 
- Salamoni itélet két viszálykodó 

testvér ügyében. Csikszeredáról jelen- 
tik: Bodor András és János gyimesfelső- 
loki testvérek sulyos testisértés vádjával 
terhelten kerültek a törvényszék elé. A 
két testvér egy lóvásárból kifolyólag 
összeveszett, majd a tettlegesség meze- 
jére lépve, istenesen elpüfölték egymást. 
A verekedés nyomán kiállitott orvosi bi- 
zonyitványok 15 napon tul gyógyuló sé- 
rüléseket állapitottak meg mindkét test- 
véren. Az ügyet békés uton nem lehetett 
elintézni. A ma megtartott tárgyalásra 
aztán a két testvér összes rokonságát és 
szomszédait tanunak vonultatta föl. A 
tényállást sehogy sem lehetett világosan 
tisztázni. Nem volt elfogulatlan tanu. 
Más mód hiányában a biróság, a percso- 
móhoz csatolt orvosi bizonyitványok 
alapján, hogy a felek se „panaszkodhas- 
sanak', 10-10 napi fogházra itélte a ve- 
rekedő testvéreket. A büntetés kitöltése 
alatt mindenesetre lesz idejük ujból ösz- 

Ezgy pillanat alatt szebarátkozni. 

pasztillák 
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- Egy bundáért négy hónap. Csiksze- 
redáról jelentik: Tátar György maros- 
megyei illetőségü legény tényleges ka- 

tonai szolgálati idejét a csikszeredai va- 

dászzászlóaljnál szolgálta le. Leszerelése 

előtt néhány héttel a vasuti állomáson 
ellopta Szmuk kereskedő kilencezer lej 

értékü bundáját. A vádlott kereken ta- 
gadta a terhére irt büncselekményt, de 
az abban az időben a vasutnál szolgála- 
tot teljesitő rendőri közegek eskü alatt 
igazolták a tényállást. A biróság beiga- 
zoltnak vette a lopást és a vádlottat négy 
havi fogházra itélte. Az elitélt fölmen- 
tésért fellebbezett. 

HAZASTÁRSI ENYELGÉS 

.
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Feleség: Azt szeretném csak egyszer is 
megérni, hogy ugy adj pénzt, hogy ne 
kelljen előbb kérnem! 
- Én meg azt szeretném megérni, hogy 

ehhez csak egyszer is alkalmat nyujtanál 
nekem! (Berlingske Tidende) 

A konok leány esete. Regény. Irta: Erle 
Stanley Gardner. Ott ült a leány az ügyvéddel 
szemben, a hatalmas karszékben, amelynek 

sötét háttere még inkább kiemelte aranyhajá- 
nak sugárzó szépségét. Szenvedőnek és gyá- 
moltalannak látszott, de fojtott vadság, dac és 
keserüség bujkált a hangjában. „Vadmacska', 
álalpitotta meg Perry Mason, a hirneves kri- 
minalista, a leány fel-fellobbanó, sötét szemé- 

be nézve. Rettegést, halálos félelmet árult el 

egy-egy ilyen ellopott pillantásban ez az izzó 
szempár, meghazudtolva a leány szavainak ko- 

nok elszántságát. Az ügyvéd azonnal tisztában 
volt vele, hogy Eran Celane a maga akaratos, 
fékezhetetlen természetével valami veszedel- 

mes csapdába került s most kétségbeesetten 
vergődve igyekszik szabadulni belőle. Léleg- 
zetvisszafojtó izgalom lepi meg és sodorja vé- 
gig megállás nélkül az olvasót ennek a regény- 
nek végzetes fordulatain, s már-már reményte- 
lennek látszó bonyodalmain keresztül, a várat- 
lan villámcsapásként ható megoldásig. A Pal- 
ladis ezt a legujabb Egypengős Regényét Zi- 
gány Árpád művészi forditásában bocsátja 
nagy sikert igérő müűvészi utjára. Kapható a 
Brassói Lapok könyvosztályában, Brassó, Ka- 
pu-utca 56-58., az udvarban. 
.oo.oo..o.o.o.o.o........... 

Sikerrel járt a lengyel kül- 
ügyminiszter moszkvai utja 

Varsó, február 18. 
Beck ezredes lengyel külügyminiszter 

hazaérkezett moszkvai utjáról. Lengyel 
politikai körökben a legnagyobb megelé- 
gedéssel nyilatkoznak a külügyminiszter 
utjának eredményéről. Hangsulyozzák, 
nem tudott megegyezni a leszerelés kér- 
désében, most etekintetben is teljes az 
egyetértés Moszkva és Varsó között. Bő- 
vebb jelentést lengyel részről nem ad- 
tak ki. 

A fülő a szén után maga is 
belezuhant a kazánba 

Nagyvárad, február 18. 
Páratlan szerencsétlenség történt péntek es- 
te a nagyváradi állomáson. Ungur Miklós 33 
éves váradi COFR fütő az indulás előtt alló 
mozdonyba lapátjával szenet hajigált. Közben 
elvesztette egyensulyát, megtántorodott és be- 
leesett a kazánhengerbe. 
A mozdonyon még 2 munkás tartózkodott 

Unguron kivül, akik azonnal segitségére siet- 
tek a szerencsétlenül járt embernek, de mire 
sikerült kihuzni, már elvesztette eszméletét. 
Azonnal kórházba szállitották. ahol megál- 

lapitották az orvosok, hogy harmadfoku égési 
sebeket szenvedett. Ápolás alá vették, de álla- 
pota reménytelen. 

- Hasszorulás, rossz emésztés, erős bom- 

lási és erjedési folyamat a gyomorbélhuzamban, 

bélbaktérium- és gyomorsavtultengés a természe- 

tes „Ferenc Józsei keserüviz használata 

mellett visszafejlődnek. Számos orvos a Ferenc 
József vizet mindkétnembeli felnőtteknek és 
iskolás évyermekeknek kitünő sikerrel rendeli 



SZERKESZTETIE. 
TOMCSA SANDO 

Hogy hogy megy 
Udvarhelynek? 

Mert bizonyára kiváncsiak a testvér-vár
osok, 

bogy ott a Hargita aljában, a Küköüllő meltett 

végignyulva, a jobb napokat is látott „test
vér 

mennyire birja az élet rohamait. Mik a remé- 

nyei, az örömei, a tervei? 

Hogy hogy megy Udvarhelynek? 

Ezen töprengtem én is. Nem mintha nem 

látnám a helyzetet, hanem, hogy megtaláljam 

a kifejezési formát. 

Hogy száraz, de tárgyilagos statisztikával 

igazoljak-e, vagy a vélemények árnyalataiból 

tessem meg a képet? 

Hogy szólaltassak meg érdekelteket az u1- 

varhelyi élet minden felületéről, vagy a szub- 

tektiv meglátás lencséjén keresztül vetitsem 

önök elé a helyzetet? 

Akasztófahumorral mutassak-e a tényekre, 

vagy sirjak a dolgok felett? 

Hogy riportot irjak-e, vagy balladát? 

Aztán, mint annyiszor, a véletlen jött segit- 

ségül. 
Hogy, hogy megy Udvarhelynek? 

Igy: 

Az ablakom előtt megáll két azszony. Két 

asszony, sok rongyból, kevés husból, több 

csontból gomolyaggá gyurva. Két olyan asz- 

szony, akik, ki tudja, milyen sötét és bideg 

lyukakból orozkodnak ki meggyőződés nélkül 

az utcára. Két olyan asszony, akik száraz ke- 

nyérhajat rágnak egész nap, októbertői ápri- 

lisig nem vetkőznek le és ocsmányul károm- 

kodnak, hogy a menyük megft „ugy" van. 

Mert vannak ilyen asszonyok is és ezek álta- 

lában szegények. Hát megállt két ilyen sze- 

gény asszony az ablakom előtt, a hideg szik- 

rázó kristálypoharában. Az egyik északról jött. 

m másik délről. Mert a nyomoruság szabadabb, 

mint a Nap, nincsen égtájakhoz kötve. Egy- 

szóval, ott találkoztak az ablakom alatt, me- 

lyen éppen töprengve kinéztem, az emlitett ki- 

fejezési módok közt válogatva. 
Ekkor hallottam - mert mind a kettő süket 

volt - az alábbi párbeszédet: 

Egyik: Halláé? 

Másik: Mit no? 

Egyik: Reginának jól megy. 

Másik: Maga mit beszél? 

Egyik: Nem hallá? 

Másik: Nem én. 
Egyik: Hej lelkem, Reginának jól megy. 

Örökölt. 
Másik: Ne mondja! S miket? 

Egyik: Egy csomó istrimfli szárat s egy kő- 

tényt. Zsebbel! Hej lelkem, Reginának jól 

megy! ; 

Hogy, hogy megy Udvarhelynek? 

Körülbelül ugy, mint Reginának. 

Azért mondom, hogy „körülbelül". mert Ud- 
varhely még nem is örökölt. 

Pereze, a teaestélyeket hirdető plakátok ne 

tévesszenek meg senkit. 

Mi történt 
a Székely Dalegyletben? 

Mi történt e nagymultu egyesület - 
hogy igy mondjuk - kebelében? Miért 
mondtak le váratlanul olyan tagok, a 
kik eddig páratlan odaadással és áldo- 
vatokkal vitték a Dalegylet ügyét? Ha 
az ember érdeklődik, csak legyintést 
kap válaszul. Már pedig érdekelnie kell 
mindenkit, utolsó és ritka kincseink 

közül ez a legdrágább, mely a magyar 
dalt van hivatva ápolni. Csak nem ütöt- 
te fel fejét itt is a magyar szörny: a 
széthuzás átka? Fajunk rákja... Remél- 

jük, hogy a március 3-án tartandó köz- 
gyülés után ismét teljes harmóniában 
fog haladni az- egyesület, ideális, ma- 
gasztos és messze a kicsinyes érdekek 
felett, ragyogó célja felé. 

A székelyudvarhelyi Leánykongregáció 
f. hó 7-én, 9-én és 12-én a róm. 
gimnázium javára előadta Bónya Ador- 
ján „Kis senki' ciímü vigjátékát, ádr. 
Révay György rendezésében. Mindhá- 
vromszor telt ház tapsolt a sikerült elő- 
adásnak. A két cimszerepet Imreh 
Ibolyka és Miklós Józset alakitotta. 

kath. 

Karrikaturák 
Gábor Zsiga, az „öreg ember nem vén em- 

ber" közmondás helyi megbizottja - nyug- 
dijban. 
Farkas Marci: Haldokló faiparunk egy hulló, 

de jóltáplált vércseppje. 
Zigler, a patikus: Szász-szál tyértyá... 
Zakor Bandi: Az osztrák csodacsapat egyet- 

len számbajöhető ellenfele. 
Szőcs Tibor: A tagadás bólogató szelleme. 
Schaaser mozis: Egy százkilós szőke bébi, 

ki a mozi válsága miatt szabadjegyeket haul- 
lat. 
Andres Béla egy harcképtelen kozáktiszt, aki 

emigrált és most szorult helyzetben kénytelen 
- lépést apritani. 
Kun Dudus - temetkezési vállalat: Utolsó 
eohaj a megboldogult vigasztalhatatlan özve- 

egy huzással 
gyének ajkán. 
Kenyeres László: Gálfalvy Géza. 
Gálfalvy Géza: Kenyercs László. 
Sámson Andor: „Egy leány, aki nem mer." 
A főpincér: Hatalmas bizonyiték az analfa- 

bétizmus alláspontjának helyességéről. 
Fischer Béla: Az az ur, aki „mindent meg- 

mend előre". 
Poldi bácsi: Az a kibic, akire, ha a bibliai 

rézkigyó ránéz - agonizálni kezd. (A rézki- 
gyó persze.) 
Hodgyai Géza: Egy bankhivatalnokká szeli- 

dült nehézsulyu bokszoló. 
Domszki István: Az Udvarhelymegyében el- 

halálozott fiatal bárányok temetkezési helye. 
Dr. Kézsmárky Ferenc: Sétáló, szimpatikus 

fej egy női retikül magasságában. 

Székelyudvarhelyi ablak 
Nem, nem, ne is tessék értésemre adni, felhipni rá a figyelmemet, jelentőség- 

teljesen hunyorgatni, a fülembe suttogni, hozzám juttatni, megirni vagy megtele- 
fonálni - ugy sem hiszem. Mert a lochnessi szörny emellett egy szürke 
Nem, nem, ki van zároa. Majd hagyom beugratni magam, 

peréb. 
hogy Palira vegyenek, 

hogy a hátam mögött röhögjenek, hogy ez a marha elhitte. A, fenét, ne tessék jönni 
ilyennel. 

Ilyennel, hogy az inséggabona bizottságának tagjai havi négyezer lej honorá- 
A dolog ugy áll, 

de azok lemondtak 
riumot kapnak. Ugyan! Itt bizonyára egy szörnyü tévedés van. 
hogy a tagoknak felajánlották ugyan a négyezer lejt, 
Ugy-e? Ugy-e??!! Ugy-e?!?! 

Remélem nem haragszik meg kedves 
Szentgyörgy, Zilah vagy Keresztur, na azt 
mondom, hogy egy kisváros 
közt tekintélyes százalékban ezerepel a 
pletyka. Ügy is lehetne mondani, hogy a 
pletyka a kisvárost összetartó malter s 
mint ilyen, a pletyka létjogosultságát fel- 
tétlen elismerem. Persze nem feltétel nél- 
kül. Vannak bizonyos kikötéseim. Hogy a 
pletyka legyen szellemes, legyen bennc 
fantázia, abszolut hihetetlen legyen és az 
alapot a legkisebb árnyalataiban is nél- 
külözze. 
Mert mi az - kérdem -, mikor a férfi- 

karokból „igen tiszteltté", szóval bizonyos 
célokra alkalmatlanná nemesült delnő 

csak ugy egyszerüen elmeséli, hogy X Y 
varrólányt N. N. urtól látta kijönni. ak- 
kor, mikor az illető delnő megvan győ- 
ződve arról, hogy X Y varrólány tényleg 
Smucig Sárkányné urnőnél kereste meg 
nevezett időpontban kenyereét, ugyhogy 
Sárkányné nagyságos asszony 120 kilóját 
egy aranylamé-hüvelyben próbálta elhe- 
lyezni. Ez, a pletykálkodásnak igazán ne- 
vetségesen primitiv formája, abból a kor- 
ból, mikor még egymást csak ugy szim- 
plán, hátulról ütögettük főbe. És a plety- 
kálkodásnak ez a módja határozottan el 
is itélendő. Egyrészt, mert ezekből a höl- 
gyekből az irigység beszél - már pedig 
az igazi pletykának emelkedettnek kell 
lennie - másrészt, mert egy becsületet 
csak ugy mellékesen - az eperlekvártos 
ujjak leszopogatása közben - minden 
eszmei magaslat nélkül - csak ugy mellé- 
kesen leköpni, ez igazán nem magasabb 

szemlélet. Ez nem pletyka hölgyeim és 
uraim, ez a legunalmasabb rágalom. És 
megtörténhetik, hogy a pletyka nem is 
nélkülöz bizonyos alapot. Teszem azt, 
maradjunk a varrólány-esetnél Nincs ki- 
zárva például, hogy az emlitett delnő 
tudtán kivül - „tudtán kivül' mondom. 

mert ez csak egy példa - szóval az illető 
delnő tudtán kivül N. N. ur már két éve 
kivándorolt Braziliába és ott fehérnemüt 
varratva magának, a braziliai varrólány 
éppen a delnő által jelzett időben - csak 
10-15.000 kilométerrel odább - vitte ha- 
za a fehérnemüt N. N. urnak. N. N. ur 
nem fizetett, sőt gorombáskodott a varró- 
lánnyal, majd azt enyhén kirugta... Ezt 
csak azért hoztam fel példának, mert Ifel- 
tételezhető, illetve elképzelhető, hogy N. 
N-től, nevezett időpontban, bizonyos kö- 
rülmények közt tényleg távozhatott egv 
varrólány s mivel igy a delnő pletvká- 
jának lehet valami alapja - nincs semmi 
alapja a pletykálkodásnak. 
Vagy nézzük az én esetemet. Klasszi- 

kus példa! 
(Oh, nagyot tetszenek csalódni, 

ujságdologról lesz szó...) 
A minap találkoztam Réti Imrével, aki 

féltucatnyi állásából végzetesen és meg- 

csak 

összetevői 

róla. 

gondolatlanul éppen a lapszerkesztőit tar- 
totta meg. . 

Panaszol, hogy nincs „anyag" nálunk. 
Én mondom, hogy „önnek könnyü, de 

nekem még el sem hiszik". 
Aztán azt kérdi, hogy Bárbat prefek- 

tus halála után, milyen támadó cikket ir- 
tam az elhunyt prefektusról?! 
- Én, kérem, - mondom - még élő 

prefektusról sem szoktam támadó cikket 
irni. 
- Különös - mondja ő. 
- Miért? - kérdem én. 
Mert őt - már mint Réti szerkesztőt 

- megbizták, hogy tőlem kérjen felvilá- 
gositást. 
Töprengünk. 
- Szerkesztő ur nem tud valami köze- 

lebbit? - firtatom. 
- Kérem - bizonytalankodik Rétii - 

ha jól emlékszem, valami vérátömlesztést 
emlegetnek. 
A homlokomra ütök: 
- Tényleg, ezelőtt több mint egy hó- 

nappal irtam egy ilyen cimü cikket, 
melyben egy megszorult ember kölcsönt 
ap... 
- Akkor pletyka - bólintott Réti. 
- Az - bólintok én is - és ugy lát- 

szik az egésznek csak annyi alapja van, 
hogy a beteg prefektusnál vérátömlesz- 
téssel próbálkoztak, az én „Vérátömlesz- 
tés' cimü cikkem - után. Az illető, aki 
ezt a pletykát elinditotta, csak a cikk ci- 
mét látta és annyi fáradságot sem véve 
magának, hogy belenézzen abba, elinditott 
valamit, ami tényleg rosszul eshetett az 
összetört özvegynek... 

Persze, az ilyen „elinditót" sosem lehet 
megcsipni, hogy az ember fogná meg a 
nyakát - nem kézzel, csak valami csi- 
pesszel, mint a kigyónak - és ugy nézne 
egyszer már a szemébe... 
Azokba a szemekbe, melyekben bizo- 

nyára a legsötétebb emberi butaság köde 
rémit. 

Viszont érdekes lenne. 
........................ 

Üzennek 

a „Kannibálok" 

A székelyudvarhelyi ifjak (és kevés- 
bé ifjak „Kannibál-Egyesülete" (ne 
tessék megborzadni, ez a világ egjám- 
borabb alakulata) a főtitkára vegetáriá- 
pus s még a „legvérengzőbb' tag sem 
enné meg a bárányt - ha az nincs leg- 
alább nyolchetüs) eme ujság székely- 
udvarhelyi „Lássuk"-ját hivatalos köz- 
lönyének minősitette, ezuton óhajtva 
fenntartani kapcsolatot a törzs tagjai 
közt. Közleményeink ezalkalommal a 
következők: 
Dr. Kelemen Károly ügyvédnek Csik- 

szereda. Jegyességedhez őszintén és sziv- 
ből gratulálunk azzal a pirinkó sóha 

jal, hogy törzsünk egy derék és kiti 
vágya harcost veszit el benned. Len 
oly hü „Hozzá" is, mint voltál a to 
havkhoz! Maradéktalan elfogyasztás,j 
időpontjáról értesitst hogy tartsun, 
„gyászülést". Törzs nevében: Főtitkár, 
Florián Fircinek, Kolozsvár. Mivel ma 

„blank" tök kilencessel elsőnek vittem 
el a piros királyt, arra kérlek, nép 
utána - ott mégis inkább a világ k 
zepe felé vagytok - hogy ilyen o 
dul-e még elő a lórum világtörténet, 
ben? Ha igen, ugy az illető cimét k 
zöld e rovatban, hogy érdeklődjem 
meg tőle, foglalkozott-e sötét tervek. 
kel. V. Zsiga. 

Adorján Ferinek, Vulkán. Mivel . 
dászaton vagyok, hol a következő hely. 
zetbe kerültem: félkézzel egy óriási 
szakadék fölé kihajló fa töredező ágán 
csüngök, a fa tövénél üvölt tizenhét 
bisz harmincöt farkas, lentről egy iszo. 
nyu medve lövöldöz rám a leesett fegy. 
vertartási engedélyemmel, viszont erőm 
fogy, mig ivővizem sincs, sőt cigaret 
tám is ha öt-hat napra elég - azonnal 
értesits: mi hatásosabb? Lezuhanjak-e 
vagy jőjjenek ki a falusiak és azok 
szabaditsanak meg, határozottan kényel. 
metlen helyzetemből. Leveledet posta. 
fordultával várom: Blájer Ernő (anitó, 
Oroszhegy. 

Fröhlich Ottónak, Szeged. A ,tenisz. 
teáról' kimondhatatlanul hiányoztál. A 
a magas, szőke és édes tea, ánatában 
egész este citromot szopogatott, ug 
hogy a szakszofonosok alig tudtak fuj. 
ni. Csiky Bandi. ! 

Tompa Pistának, Kolozsvár. Hogy le 
het valaki olyan ...izé, hogy elviszi , 
borotvát. Husvétra hozd haza, másold. 
napján bálba megyek. Bátyád: Dani. 

Sámson Colinak, ismeretlen helyen. 
Coli, ha megint előkerülsz, rettegj a 
törzstagok haragjától, kik kifent fogak- 
kal várnak. Adj hirt, hogyan parancso- 
lod magadat: roston céklával, vagy 
vadlére - ha ugyan marad belőled ad. 
digra valami! A menübizottság. 

Szabó Dénkónak, Oklánd. Tegnap éjjel 
ott voltam, aztán egy darabig nem tud. 
tam, hol vagyok. B. Emil. 

Mivel vannak tele 
a helyi lapok? 

Mint már egy helyen emlitettük, az 
egyik lapszerkesztő arról panaszol, hogy 
nincs „anyag". Akkor jogos a kérdés, 

hogy mivel is vannak tele a helyi lapok? 

Megmondjuk, 
Az első oldalon két egész nagyszabásu 

tcára hivják fel á mulatni vágyó közön- 
ség figyelmét. Eme teákon ön nem csak 
jótékonyságot gyakorolhat, hanem már 
potom pénzért egy fejdisz birtokába 
juthat, mellyel fején, önt három lépés- 
ről még a legádázabb hitelezője sem is- 
meri fel. 

A lap második oldalán már 5-6 tea 
szedi szét önt, a harmadikon átlag 15 

tea párolog. 
A negyedik oldalon levő teák számál 

az idő rövidsége miatt nem volt mó- 

dunkban megszámolni. 
Hát igaz is. Ha már ugy is megesz ' 

fene, legalább egyen meg tea mellett. 
Mert van aki szereti... 

Sydr 
Február elején egy uj sportegyesüle! 

alakult, „Astra" név alatt s mint ilyen 
tsztán román alakulat. A sportszeret 
közönség meg van győződve arrol hos 
az uj egvesület csak a sportban foz hoz- 

ni nemes versengést s ennek reményében 
őszinte örömmel üdvözhk az uiszülöttet 

Az Astra elnöke dr. Stcian Victor ügy 

A Hargita Testedző Egylet téli sport 
szakosztálya, ha csak a hóviszonyok en 
gedik, vasárnap, 18-án, nagyszabásu 1 
versenyt rendez, mikor kipróbálják ű 
megnagyobbitott siugrópályát is. Úgyan 

csak vasárnap. a székelyudvarhely! 
IKE rendez pingpong versenyt, Székely 

udvarhely pingpong-bajnoka cimért. 
futballcsapatok egyelőre még téli álmu 
kat alusszák. Az idei téli szezon M 
kedvezett a sizésnek, e népszerü spol 
rengeteg hivének nagy szomoruságá 
Fhelyett a jégpálya volt látogatott, kál, 

iz . ...z C 
hogy bizonyára anyagiak hijján, az egy 
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v
a
 

a
 

10 

va 

ny 



ni 

la. 

nk 

em 
" 

v
 

O
:
 

Va. 

ly. 

án 
ét 

és C, 

k? 

áL 

tésben! ... 

934. lebruár 19. 

uIr AKARNAK A ERANCISTÁK? 

Henry Coston, a „Nagy Ismeretlen", 
a íranciaországi náci-mozgalom 
Hitler Adolfja 

Páris, február 18. 

Az letagadhatatlan, hogy Franciaországot 

fasiszta vészedelem fenyegeti, nem a szinesin- 

katonai módon szervezett reakciós alaku- 

latok elszaporodása jellemzi leginkább. Nem
 a 

dorongos-bunkós diákok és nem a főnemesi 

Chet-ek, akik kétségbevonhatatlanul igazol- 
ük, hogy nekik már 8-10 évszázaddal ez- 

ótt is volt ősapjuk. Hanem mindennél so
kkal 

mkább mutatja a közelgő tornádót az a tény, 

pogy a nagy poltikai pártok, a „francia de- 

mokrácia bevehetetlen várai" gyors oldalfor- 

dulattal hozzáigazitják világképüket a fasiz- 

mushoz. „Erős államot!... Tekintélyt a veze 

Könyörtelen rendet!" - hangzik 

mind gyakrabban a demokratikus pártok s0- 

raiból is, amelyek eleddig büszkén hirdették, 

bogy ők a szabadelvü eszmék őrzői. 

A válság mélyül. A munkanélküliek szapo- 

rodnak. A hangulat mind keserübb. 

A nagytőke, amelynek politikai irányitó 

merepe Franciaországban különösen nyilván- 

való, megriadt és a demokratikus engedmé- 

nyek visszavonására készül. 

A FRANCIA HITLER 

Egyébként a fasiszta-nácista alakulatok kö- 

tött talán az ugynevezett „francista"-csoport 

a legjelentősebb és „legöntudatosabb." A töb- 

biek ugyanis, a Tüzkereszt-Szövetséggel élü- 

kön, tagadják még azt, hogy mi céllal alakul- 

tak. A fasizmus Mussolinit jelenti. A nácizmus 

Hitlert. Két ellenszenves név Párisbann. Tehát 

a legsötétebb alakulatók is fasisztaellenes jel- 
mavakkal agitálnak. A „Tüzkereszt" legutób- 

bi plakátja például igy kezdődik: 
- Egyesülni a fasizmus ellen! 
Egyedül a francista-csoport nem tagadja azt, 

hogy mit akar: zsidóvért, idegen vért, fajural- 
mati . 

E csoport vezére egy Henry Goston nevü 
u, akit Barbusse lapja, a „Front Mondial 
szellemesen „Nagy Ismeretlennek nevez. Cos- 
ton egyébként a „Libre Parole" főszerkesztője 
és pontos utánzata a barnainges Adolfnak. 
Hitler is antikap talista jelszavakkal kezdte. 
És Thyssen, Krupp, Abbé, Siemens, Mannes- 
mann, Kirdor! „szocialista" irányitásával foly- 
tatta,. Coston még a kezdetnél tart. Tehát dö- 
rög a nagytőke ellen, amely - természetsze- 
rtüleg - pénzelii. 

Hogy a dolog hatásosabb legyen, a francis- 
lák ez „antikapitalista" küzdelmet zsidóelle- 
nés jelszavakkal kapcsolják össze. 
- Munkások! Ki vezette be Franciaország- 

ba a modern munkapoklokban alkalmazott 
utószalag*-rendszert? Citroen, a zsidól! - 
káltja Henry Coston. 
Renault, a másik nagy autógyáros szintén 

futószalag-rendszerrel dolgoztat. De ő ,„árja." 
Tehát róla, a csattanó kedvéért, hallgat a 
Nagy Ismeretlen. 
- Iparosok! Ki alapitott nagy-áruházakat, 

ömelyek tönkretettek titeket? Bader, a zs1dól! 
- orditják a francista plakátok. 
Bader a „Galerie Lafayette" tulajdonosa. De 

éz nem az egyetlen nagy-áruház Párisban. Itt 
van a „Bon Marchó, amelyet Aristide Bouci- 
taut ur birtokol. A „Samaritaine"-áruház Cog- 
nMacd-Jay kezében van. Felix Potiu óriási élel- 
mszer-bazárokkal árasztotta el a francia fő- 

rost. 

pzek ellen egyelőre nem villámlik a Nagy 
Smeretlen, mert állitólag „árják." A zsidó tő- 
ések vannak soron. 
t kik persze, mulatnak a dolgon. Hiszen 
udják, hogy ha Henry Coston uralomra jön. 
minden fajelmelet, antikapitalizmus és szocial- 
Emus ellenére sem ők kerülnek az internáló- 
orokba. 

HITLER PROGRAMJÁT SZOSZERINT 
LEMÁSOLTA A FRANCIA FÜHRER 

„Egyébként a Nagy Ismeretlen a pártprog- 
not illetőleg is hü követője 

A ' 

következő havi 
ajándékregénye A 

programpontjai egymás mellé téve, igy feste- 
nek: 

a német min- 

; Nagytőke-ellenes. kültöld-évülölő és antiszemíta 

jelszavakkal indul csatába a trancia középkor 

taképnek, akinek nevezetes sörházbeli pont- 
jait szóról-szóra ellopta és kísajátitotta a fran- 
cista liga részére. Csupán a francia szempont- 
ból alkalmazhatatlan szakaszokat dobta el: 1gy 
például a versaillesi békeszerződés érvénytele- 
nitésére vonatkozó részt. 
Különben a Nagy Ismeretlen és Szép Ad3l! 

COSTON: 
2. paragrafus. Eltekintve minden vallástól. 

csakis francia vérüek lehetnek állampolgárok. 
33. paragralus. A nem-polgárok vendégeknek 
tekintetnek és idegentörvény által igazgattat- 
nak. 

: Bukarest, február 18. 
A bélyegtörvény módositása a követke- 

ző leszállitásokat tartalmazza: 
A kérvénybélyeg: 11 lejről 9 lejre, 
A részvénybélyeg: 100 lej után 60 ba- 

nira, . 
lentéktelen mértékben jele ntkeztek. 

őr 

Felesége és szolgája közös elhatáro- 
zással ü 

Mérsékel az uj bélyegtörvény 
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HITLER: 
4. paragratus. Állampolgár csakis néptárs le- 

het, néptárs pedig, vallásra való tekintet nél- 
kül, aki német vérü. 

5. paragrafus. Aki nem állampolgár, Német- 
országban csak vendégként élhet és az idegen- 
törvény alatt áll. 
És igy tovább végig az összes pontokon. A 

müncheoni sörházat lemásolta a párisi „bonti- 
due". EÉs óriási költségvetéssel, hatalmas pro- 
pagandával mérgezi vele a ífrancia lelket. 

Honnan a sok pénz? 
A programot Hitler adta Costonnak. 
Lehet, hogy a pénzt is ő adta neki. 

(m) 

Eladási bélyegilleték: 8 százalékról 7 
százalékra. 
Engedmények bélyegilletéke: 70 bani- 

ról 100 lej után 50 banira. 
Leszéllitja még a törvényjavaslat a ke- 

reskedelmi társulatok fuziója esetén fize- 
tendő beiktatási illeték kvótáját. 

' 
a a 

öltek meg egy szebenmegyei 
dusyazdag földbirtokost 

Nagyszeben, február 15. 
A nagyszebeni törvényszék büntető ta- 
nácsa előtt szenzációs gyilkossági bünper 
zajlott le, amelynek részletei a zsufolt 
tárgyalóterem közönségét mélyen meg- 
döbbentették. 
A vádlottak padján Barb Dumitru sze- 

benmegyei dusgazdag földbirtokos felcsé- 
ge, Maria Barb, a még virágzóan szép fia- 
tal asszony ült, akinek társaságában most 
egy megtört, beesettarcu fiatalember, 
Starpu Constantin 25 éves fiatal legény 
várja, hogy az igazságszolgáltatás méltó 
büntetésben részesitse szörnyü tettéért. 
A vádirat szerint Barb Dumitru, a dus- 

gazdag szebenmegyei földbirtokos a leg- 
nagyobb egyetértésben és boldogságban 
élt hosszu éveken keresztül fiatal felesé- 
gével, amig egyszer egy fiatal szemre- 
való szolgalegény, Starpu Constantin ke- 
rült a házba. 
A fiatalember és a fiatalasszony között, 

akárcsak a romantikus szerelmi regé- 
nyekben, csakhamar szerelem bontakozott 
ki, amely először csak titokban, a férj 
háta mögött fonódott, későbben azonban a 
szerelmesek, akik ugy találták, hogy egy- 
más nélkül nem tudnak élni, szörnyü 
tettre határozták el magukat. 
Az a gondolat fogamzott meg bennük, 
hogy a férjet elteszik láb alól, hogy ilyen- 
formán zavartalanul élhessenek a hatal- 
mas birtokon. 
Az elhatározást tett követte. 
Egy alkalommal a földbirtokos hosz- 
szabb vadászatra indult és két nappal 
azelőtt a szolgalegény is szabadságot kért 
és jóelőre azon a tisztáson helyezkodett el, 
ahol tudta, hogy az áldozatnak át kell ha- 
ladnia. a 

B. L. CASTANO KŐSZEGHY MARIANNE: 
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A nagyszebeni lörvényszék 10-10 évilegybászra 
jélle a Sülen feleséget és annak szeretőjé 

A gyilkosság pontosan a borzalmas terv 
szerint zajlott le. 
A vadász a ftisztáson helyezkedett el 
lesben és ekkor a szolgalegény zajtala- 
nul a háta mögé állt és egy fejszépel 
fejbevágta. A szerencsétlen áldozat a 

helyszinen kiszenvedett. 
A kegyetlen gyilkos ekkor az áldozatot 

lóra ültette, egy szakadékig vezette, ahol 
a lóval együtt lelökte a mélységbe. 
Csak későn, hetek multán akadtak rá a- 

szerencsétlen áldozat hullájára. 
Hosszas nyomozás és vallatás után meg- 

törtek a borzalmas gyilkosság tettesei és 
bevallották szörnyü tettüket. 

A nagyszebeni törvényszék egész napon 
keresztül tárgyalta a borzalmas gyilkos- 
ságot, amelynek most összes részleteire 
napfény derült. 
A tanuk egyöntetüen a vádlottak ellen 

vallottak és azt hangsulyozták, hogy az 
áldozat korrekt, jó ember volt, aki való- 
sággal dédelgette feleségét. 
A tettesek most már végleg megtörtek 

és végzetes szerelmükre hivatkoztak tet- 
tük mentségéül. 
A nagyszebeni törvényszék büntető ta- 

nácsa az órákig tartó vád- és védbeszé- 
dek meghallgatása után itéletet hirdetett. 
Az itélet szerint a törvényszék Constan- 
tin Starput, a gyilkosság elkövetőjét tiz- 
épi sulyos börtönre itélte, mig a másod- 
rendü ovádlott az áldozat felesége, Barb 
Mária a borzalmas büncselekmény ki- 
gondolásáért ugyanilyen büntetésben 
részesült. 
A vádlottak sirva fakadtak az itélet ki- 

hirdetésénél. 
Az ügyész megnyugodott az itéletben, 

vádlottak megfellebbezték. 

1 

7. oldal. 
; 

Aláirták az angol -orosz 
egyezményt 

London, február 18 
Madelben tegnap aláirták az uj angol 

-orosz ideiglenes kereskedelmi szerző- 
dést, amely az eddigi egyezményektől el- 
térően a két ország külkereskedelmi mér 
legének javitását irja elő. Az egyez- 
mény annyiból kedvező a Szovjetnek, 
bogy helyreállitja a Szovjet kereskedel- 
mi küldöttségeinek régebben megadott 
diplomáciai kiváltságokat. Az egyezmény 
azonban nem rendezi a két állam közöt- 
ti adósságok ügyét s ezért kimondottan 
ideiglenes jellegü. Végleges megállapo- 
dásra csak később kerülhet sor a két ál- 
lam között. 
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Ha a lőszámvevőből 
e [ . [ 

ujságiró lesz 
Csikszereda, február 18. 

A csikszeredai törvényszék előtt Al- 
bert István az egyik erdélyi magyar lap 
csiki munkatársa ült vádlottként. Sik- 
kasztással, sőt bélyeglopással vádolták, 
amit városi főszámvevő korában követett 
volna el ezelőtt 6-7 évvel. 
Az ügy előzményei igen érdekesek. 
A nemzeti-parasztpárti választások tul- 

fütött hangulatában egyik politikai cso- 
portra vonatkozólag két igen izléstelen 
cikk jelent meg Albert lapjában. Ezt le 
kell szögezni, mert a cikkek tényleg iz- 
léstelenek voltak s egyáltalán nem árul- 
ták el az ujságirói készséget. 
Természetes, hogy a cikkiró durva ki- 

rohanásáért az illető politikai csoport 
Albertet tette felelőssé. Bosszuért liheg- 
tek. Gyorsan följelentést fogalmaztak s 
ügyészkézre adták, de nem a cikkek mi- 
att, hanem áll tólag olyan büncselek- 
ményért, amelyet még hivatolnok korá- 
ban követett el. 

Többszöri elnapolás és a vádak tul- 
nyomó többségének hivatalos elejtése 
után, ma vonta felelősségre a törvény- 
szék Pasnicu-tanácsa Albertet, aki ke- 
reken visszautasitotta a vádakat. Okmá- 
nyokkal igazolta, hogy a városi főszám- 
vevőségről való lemondása előtt leveze- 
tett fegyelmi vizsgálat során semmi ter- 
helőt nem találtak ellene, sőt, a várósi 
tanács elismerő bizonyitványt adott. Az 
egész vád hajsza. 
Az ügyben felvonult tanuk semmi ter- 

helőt nem tudtak mondani. 
A törvényszék rövid tanácskozás után 

alaposan megindokolt itéletében büncse- 
lekmény hiányában mentette föl Alber- 
tet a vád és annak következményei alól. 

Az erdőlülei gyilkosság 
továbbitárgyalását már- 
cius 12-re halasztották 

Székelyudvarhely, február 18. 
Ma fokozott érdeklődés mellett foly- 

tatta a székelyudvarhelyi törvényszék 
az erdőfülei gyilkosság tárgyalását. A 
másodrangu vádlottak mind alibit bizo- 
nyitottak s igy Huszár Samu minden bi- 
zonnyal alapnélkül vádaskodott. Huszárt 
különben nem lehetett kihallgatni, mert 
a tárgyaláson nem jelent meg, igy a tör- 
vényszék elrendelte a március 12-iki 
tárgyalásra való elővezetését. 
A mai tárgyalás folyamán egy bizo- 

nyos Bogdán Lajosné, erdőfülei lakos 
ugy vallott, hogy az áldozat felesé- 
ge a nyár folyamán felkereste és arra 
akarta rávenni, hogy ugy valljon, misze- 
rint Borbáth Szőcs Lajost Dobainál ölték 
meg. Borbáth Szőcs Lajosné ezt tagadta, 
mire a biróság megeskette Bogdánnét. 

Dr. Győrífy Béla orvosszakértő mellé 
a védelem dr. Imreh Domokos volt kór- 
házi főorvos kirendelését is kérte, mely- 
nek a biróság helyet is adott. 

Aradi piaci árak 
Arad, február 18 

Buza 3530-360. 
Tengeri (csöves) 140-165. 
Tengeri (hántott) 190-200. 
Zab 200. 
Széna 60-70. 
Iléhere 90-100. 
Szalma 25-30 
Állatvásár: szarvasmarha 7-8 lej ki- 

lója, borju 14-13, sertés 17-21. 
Szárnyasok: baromfiban nagv ez ár- 

emelkedés. Hizott liba párja 170-206, 
sovány liba 100-120, hizott ruca párja 
80-120, sovány ruca 60-80, tyuk párja 
e0-120. csirke párja 25-15. 
Tejtermékek: tej 3-4 lej, tejfel 20- 

30 lej, tehénturó 10-12, juhturó 20-24 
lej, vaj 530-060 lej. 

Tojás: darabja 0.70-1 lej, hagyma ki- 
lója 2 lej. foghagyma 0-8 lej. 



Faháboruit pattantott ki a ro- 
mán-cseh-osztrák iaegyezmény 
A magyar faimportőrök nem akacják aláirni az uj kötleveleket 

Arad, február 18. 

Az utóbbi időkben a Magyarország felé irá- 
nyuló faexport, amelynek jelentős mennyisege 
balad Aradon keresztül, váratlanul alaposan 
megcsökkent. A magyar piacon idegesség- 
hullám csapott át és ennek az idegességnek 
az oka az a megállapodás, amelyet Románia, 
Csehszlovákia és Ausztria fatermelői kötöttek 
a bécsi Nemzetközi Fairoda közbenjöttével. A 
megegyezés a magyar piacra történő szállitá- 
ok egységesitését teremtette meg az áru osz- 
tályozására, az eladási feltételekre és az árak- 
ra vonatkozólag. Eredetileg az volt a helyzet, 
hogy a magyarországi piac részére egységesi- 
tett uj feltételeket csak akkor léptetik életbe, 
ha Csehszlovákiához és Ausztriához hasonlóan, 
Romániában megalakul a faexport szindikátus, 
amely, mint megfelelő szembenálló fél, garan- 
tálhatja a megállapodások keresztülvitelét. Mi- 
vel azonban ez a szindikátus, a romániai kis- 
exportörök nagy száma, valamint a CAPS bi- 
zonytalan helyzete miatt, hosszabb időt venne 
igénybe, aromán termelő vállalatok elhatároz- 
ták, hogy a Magyarország számára megálla- 
pitott uj feltételeket a maguk részéről már 
lebruár tizenötödikén életbeléptetik. 

A romániai fatermelők éppen a napokban 

tartottak e kérdés tárgyában értekezletet Bu- 

karestben. Ezen az értekezleten az egységes 

eladási feltételek ügyének letárgyalása mel- 

lett, a Magyarországra exportálandó fenyő- 

anyag készlet szállitásának felosztása is szó- 
ba került. A cél ugyanis az, hogy ez a felosz- 

tás eczután ne az eddigi kulcs szerint történ- 

Jék, amely szerint a kiszállitott mennyiség 60 
százalékát a Caps fedeztee. A kivitelben ará- 

nyosan azok a vállalatok részesüljenek, ame- 

lyek Magyarországgal állandó üzleti összeköt- 
tetésben állottak. 

A magyar piacra történő kivitel üzleti felté- 
teleinek egységesitése volt tehát az a körül- 
mény, amely annyira felkavarta a magyaror- 
szági importcégek nyugalmát. Az uj export- 
kampány, amely február tizenötödikén indult 
meg, most, hogy a romániai fatermelővállala- 
tok is magukévá tették véglegesen a bécsi 
megállapodást, az uj kampány tehát már az 

j feltételek jegyében indul meg. Ez pedig azt 
elenti, hogy a magyar piac egy jólszervezett 
artell számitásainak teljesen ki lesz szolgál- 

tatva. Már az uj megállapodás áremelést jelent 
és nem kétséges, hogy a három exportáló ál- 
Em fakartellje elsősorban a magyar piacnak 

inél alaposabb kihasználását tekinti majd 
céljának. 

A magyar faipari érdekeltségek azzal a terv- 
vel foglalkoznak, hogy 

az uj normák alapján kiállitott kötlevelek 
aláirását egyöntetüen megtagadják. 

Valósággal az a helyzet, hogy kereskedelmi 
háboruság kitörésétől lehet tartani, mert a 
agyar faimport a hivatalos külkereskedelmi 
pparátust is megmozgatta, sérelmeinek orvos- 
sa érdekében. 

Hletékes romániai szakkörökben viszont a 
övetkező felvilágositást kaptuk a háborusko- 

sal kapcsolatosan: 

-A magyarországi érdekelt fakereskedők 
Izudulása teljesen indokolatlan. Igaz ugyan, 

bogy bizonyos mérsékelt áremelés történt. A 
gyarországi piac számára megállapitott ára- 
t számszerüen redukálták ugyan, azonban 

az áru osztályozását enyhitették, ami végered- 
ményében mérsékelt áremelést jelent. Végered- 
ményében azonban a középeurópai termelő ál- 
lamokat ennél a kérdésnél éppenséggel nem a 
magyar piacnak a végletekig történő kihasr- 
nhálása, hanem egészen más elgondolás vezet- 
te. Ezt a megegyezést olyan kényszer diktál- 

, amely távol áll a feltételezett inditó okok- 
ől. 

- Köztudomásu ugyanis, hogy a románial 
termelővállalatok, főképpen pedig az erdélyiek, 
számos tengerentuli piaccal, valamint Magyar- 
országgal, Németországgal, Svájccal állanak 
közvetlen üzleti nexusban. Ezeknek a piacok- 
nak mindegyike más és más áruosztályozást 
kiván, ugy, hogy az árunak gyakran csak egy 
árnyalattal eltérő osztályozása és minősitése 
n termelőket igen sok esetben leküzdhetetlen 
probléma elé állitja. Sőt, ezenkivül, még a bel- 
földön is kétféle osztályozás szerint kell az 
Erut minősiteni, mert más az erdélyi és más 
a regátbeli fakereskzedők minőségbeli követel- 
ménye. 

- Tehát a termelő államok egyezsége nem 
yul Magyarország ellen és nemcsak a ma- 

ar piac keresletére szabályozza a normá- 

kat. A termelő vállalatok ezzel a nemzetközi 
egyezménnyel elsősorban azt kivánták elérni, 
hogy az áru osztályozását és minőségi elneve- 
zését az összes elhelyezési piacok részére a 
lehetőségek szerint uniformizálják. Ez tehát a 
bécsi egyezmény tulajdonképpeni célja. 
- A háttérben természetesen áremelési ten- 

dencia is meghuzódik. Ez kétségtelen. De ért- 
hető is. Hiszen éppen az állami, hivatalos sta- 
tisztika kimutatása bizonyitja, hogy a romá- 
niai termelővállalatok az invesztált tőkének 40 
százalékát elvesztették... 
- Ez a helyzet és utoljára is hangsulyozni 

kell, hogy szó sincs olyan egyezményről, amely 
speciálisan a magyar piac ellen irányulna. 
A fenti - tökéletesen mértékadó helyről 

nyert - nyilatkozat tehát megmutatja az 
érem mindkét oldalát. Illetve, megmutatja a 
kartell álláspontját is, elsősorban romániai 
szemüvegen keresztül nézve. A helyzet azon- 
ban mégis csak az, hogy a mai nappal való- 
ságos gazdasági háboru kibontakozása veszi 
kezdetét. A mai nappal, mert ma indul meg 
az exportkampány és igy ma lépnek életbe az 
uj egységárak. Magyarország szakpiaca pedig 
egyre élesebben tiltakozik ezek ellen az uj 
egységárak és minősitések ellen és igy való- 
szinünek látszik, hogy az idei kampány, amely 
az uj kartellegyezmény jegyében született 
meg, még sok, heves izgalomra szolgáltat 
majd okot... 

Vaijon hány munkanélküli van Romániá 

" * 

Déva, február 18 
A munkaügyi miniszterium a napok- 

ban kimutatást tett közzé, melyet a 
L. is részletesen ismertetett. A kimu- 

tatás a belföldi munkanélküliek szá- 
mát az 1933 évben 32.870, az 1932 év- 
ben 38.870, az 1931 évben 35.757 iőre 
teszi, stb. 

Ipari körökben és általában a gazda- 
sági élet köreiben nagy feltünést kel- 
tett a munkaügyi miniszterium munka- 
nélküli statisztikája és azt kérdik, vaj- 
jon honnan veszi a munkaügyek legfőbb 
fóruma ezeket a számokat? Nem kell 

ugyanis nagy gazdasági szakértőnek 
lenni ahhoz, hogy megállapitsa valaki, 
miszerint ez a kimutatás minden komoly 
alapot nélkülöz és egyáltalában nem 
tünteti fel a tényleges helyzetet. Saj- 
nos, 

nincs egyetlen fóram sem, amely 
megbizható nyilvántartást vezetne akár 
az ipar, akár pedig más munkanélkü- 
liekről és igy nem lehet megállapita- 
ni, hogy Romániának tulajdonképpen 
hány munkanékülije is van! 

Hozzávetőleges megállapitások szerint 
az országnak 1933-ban nem harminc- 

kétezer, hanem legalább negyedmillió 
olyan munkanélkülije volt, akiket ipari 
és kereskedelmi vállalatok épitettek le 
és nem tudtak elhelyezkedni, nem beszél- 
ve a mezőgazdasági munkanélküliekről, 
akik szintén igen szép számmal szere- 
pelhetnének egy, a tényleges helyzetet 
feltüntető megbizható kimutatásban. 
Dehát ilyen megbizható kimutatás 

nincs. A munkakamarák csupán az időn- 
ként segélyben részesitő munkanélküli- 
ekről vezetnek nyilvántartást és valószi- 
nüleg ezeket szerepelteti a kimutatásban 
a munkaügyi miniszterium is. 
Hogyan fog kialakulni a munkanélkü- 

liek helyzete 1934-ben, arra nézve aligha 
lehet jóslásokba bocsátkozni. Tagadhatat 
lan, hogy a gazdasági életnek - bár alig 
észrevehető - de némi javulási tünete 
mutatkozik, azonban messze van még az 
az idő, amikor az ország ipari és más 
termelési prosperitása annyira javul- 
hat, hogy a válság ideje alatt leépitett és 
munkanélküliségre kárhoztatott dolgozó- 
kat beillesztheti teljes munka keretébe. 
A dévai munkakamara, amelynek mü- 

ködési köre két vármegyére, ugymint 
Hunyadra és Alsófehérre terjed ki és a 
munkakamarák között az első helyen 

A falusi munkások flérjenek pissza 

ban? 

áll, mert tagjanak számát tekintve, köz- 
vetlenül a petroleamvidék, Prahova-me- 
gye után következik, egy feltünő és ér- 
dekes javaslatot készitett a kormány 
számára arranézve, hogy milyen eszkö- 
zökkel lehetne a belföldi munkanélküli- 
séget enyhiteni. A javaslat több pontból 
áll, amelyek közül kiemeljük a követ- 
kezőket: 

1. Ugy az állami, mint a magánvál- 
lalatoknál bocsássák el azokat a női 
alkalmazottakat, akiknek férjük olyan 
keresettel bir, hogy családját fenn 
tudja tartani és az igy leépitett női al- 
kalmazottak helyébe férfimunkaerő- 
ket alkamazzanak. 

2. Azok a falusi munkások, akiknek 
otthon megélhetésük van és községi bi- 
zonyitvánnyal nem tudják igazolni, 
hogy teljesen vagyontalanok, eltiltan- 
dők attól, hogy városban munkát vál- 
laljanak. 

3. Katonai munkaerőket a jövőben 
kizárólag katonai munkálatokra lehes- 
sen igénybevenni. 

4. Inditsa meg a kormány azonnal 
azokat a közmunkákat, amelyek régen 
várnak elvégzésre. 

OROSZ MEGRENDELÉSEK 
AMERIKÁBAN 

(Newyork) Az orosz kormány kikül- 
döttei Amerikában tárgyalásokat folyat- 
nak nagyobb automobil és traktor. gummi 
és azbeszt továbbá repülőgép megrendelé- 
sekre vonatkozólag. 

A ROMÁN-OSZTRAK ÉéS A 
ROMÁN-MAGYAR AÁRUCSERE 

(Bukarest) Assan ipar- és kereskedelem- 
ügyi államtitkár tegnap Vollgruber buka- 
resti osztrák meghatalmazott miniszterrel 
tárgyalt a román-osztrák árucsere ren- 
dezése ügyében. 
indulnak egy uj román-magyar kereske- 
delmi egyezmény és kliringegyezmény 
tárgyában. A voltaképpeni megbeszélések 
Magyarországgal még nem kezdődtek 
meg, egyelőre csak a kormány gazdasági 
körei tárgyalnak, hogy elkészitsék Mata- 
sarunak, a budapesti román kereskedelmi 

attasénak adandó utasitásokat. 

pitéséi H 

és a segélyezés szempontjából le 

Ugyancsak tárgyalások 

veteli 
a faluba 

5. Meg kell szigoritani a külföldi 
szakmunkások alkalmaztatásának el- 
lenőrzését és érvényesiteni kell azt az 

elvet, hogy külföldi szakmunkást csak 
akkor szabad alkalmazni, ha a k 
munkára belföldi szakembert nem le 
het találni. 
A javaslat ezután több olyan kérdés 

sel foglalkozik, amelyek rendezésére 
szintén szükség van. Javasolja a kam 
ra, hogy a vagyontalan aggok és m 
munkaképtelenek is kapjanak segél 

ene 
egy kategóriába véve a munka épes 

munkanélküliekkel. A nyugdijba me 

nesztendők mindaddig, amig nyugdijuk 
nincs folyósitva, kapjanak fizetést, merl 
jelenleg az a helyzet, hogy az átmene 
állapot idejére nem történik róluk gon- 
doskodás. Sürgeti a munkakamara 2 

munkabiróságok felállitását lehetőleg uj 
törvény és müködési szabályzat által, 
hogy a munkakonfliktusok rendezése 
egy megbizható és szakfórum kezébe le 
gyen letéve. 
A figyelemreméltó javaslatot a dévai 

munkakamara a munkaügyi miniszte 
rium által terjeszti a kormány elé. 

A hözgazdaság hirei 
SERTÉSVÁSÁR BÉCSBEN 

(Bécs) A mai sertésvásárra 4585 drb. 
zsir- és 8033 drb. hussertést hajtottak fel, 
ebből 1763 zsirsertés és 18 drb. husserté 
származott Magyarországról. A vásá! 
rendben indult meg és a I-a magyar Zsif 
sertésekért 1.48—-1.30 schillinget fizettek 
Később a forgalom megállott és az árak 
estek. 

CSAK A SZOLLŐ SINYLI 
A HIDEGET 

(Bukarest) Az ország mezőgazdasás, 
helyzetéről szóló hivatalos jelentés szerii 
február hónap első felében a hóréteg 0* 
vadás folytán sok helyütt megvékony0 
dott, de mégis elég vastag ahhoz, hogy 2 
vetéseket megóvja a fagytól. A szöllők 4 
fagy folytán eleget szenvedtek az utóbb! 
időkben, viszont a gyümölcsfáknál a k2 
rok eddig legfeljebb elszigetelten és je 
lentéktelen mértékben jelentkeztek. 
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A miülhedvelő és 
a szinpad 

műkedvelői előadás az a mulatság, 

amely minden esetben jól sikerül. A kö- 
nség, a szereplők hozzátartozói révén 

zleve biztositva van. De a „közönségsi- 

kezrel egy mükedvelői előadás még 
ko- 

rántsincs elintézve. A szinpad minden 

idók emberének álma volt és 
lesz. A 

sznpad hóditó büvkörében tartja még 

azokat is, akik ellenségeinek vallják 

magukat. S a mükedvelés voltaképpen 

komoly dolog, ha ezt az „értelmet 
ugy 

értelmezzük: a mü, már mint a szinpadi 

mü kedvelése. A sok ügyefogyottság kö- 

etkeztében, sajnos, a mükedvelés in 

kább dálettantizmust jelent. Ami ugyan 

nem baj, ha az jószándéku és lelkes. Ar- 

ra mindenesetre jó, hogy a fiatalság 
jelkéből felszinre hozza a lappangó 

vagy szunnyadó tehetséget. Nem egy 

szinészünk van, aki a mükedvelő szin- 

padról lépett nagy szinházak szinpadá- 
Az ország legnagyobb részében csak rit- 

kán játszik rendes szinnázi társmat. A 

melvnek, a münck, az arónak, a kulfurá- 
nak hóditanak tömezeket ezek az elő- 
adások - érdemes tehát azon fáradozni, 
hogy minél jobban távolodjanak a kez- 

detleges dilettant zmustól. A magasabb 

nivó minden esetben a darab rendező- 
jén mulik, az: munkájával is foglalko- 
unk ezalkalommal részletesebben. 

A rendező első dolga, hogy a válasz- 
tott darabbal szoros ismeretséget kössön. 

Olvassa el jó néhányszor, mélyedjen be- 
je, foglalkozzék vele sokat gondolatban, 
beszélgessen róla, ismerje meg a darab 

lelkét, érzelem-, gondolatvilágát. Le- 

gyen egyszóval tisztában a szerző mon- 
danivalójával, mert mindezt neki kell az 
előadáson keresztül érzékeltetni a közön- 
séggel. 
AÁz ismerkedés után válogassa ki a sze- 

replőket. Ez a munka azért nehéz, mert 
szereplő igen gyakran több van, mint a 
mennyi kellene. Különösen „főszerelpők 
akadnak szép számmal. 
Általános irányadó a szerepek kiosz- 

tásánál az legyen, hogy lehetőleg min- 
denki egyéniségéhez hasonló szerepet 
kapjon. Szinházaknáll sem adnak egy- 
egy szinésznek olyan szerepet, amelynek 
jellemvonásai teljesen hiányoznak a szi- 
nész egyéniségének, vagy talentumának 
kálájából. Mükedvelőknél különösen 
fontos ez. 
A szereposztás után a rendezőnek váz- 

atokat és jegyzeteket kell készitenie a 
larabhoz. Fel kell vázolni a szerző ál- 
lal leirt szint, pontosan bejegyezni a be 
és kijáratokat és azt is, hogy melyik 
szereplő honnan jön és hol távozik a 
szinpadról. Nem mehet ki pl. valaki azon 
az ajtón, amlyiken a következő pilla- 
natban éppen az lép be, aki elől mene- 
kült. A szereplőknek is pontosan be kell 
legyezniök szerepükbe, mikor és hol 
lönnek be. A végszókhoz kell magukat 
tartaniok. Végszónak szinpadi nyelven 
uokat a szavakat nevezik, amelyeknek 
elhangzása után következik a másiknak 
4 szerepe. Néha az egyik szereplő beszé- 
de közben kell a mánknak belépnie a 
zinpadra. Néha azonban csak hosszabb 
zünet után következik a bejövet, vagy 
1beszéd. Ilyenkor már a próbákon meg- 
ülapitják, hoz a végszó után meddig 
ell számolni. Nagyon jó, ha van olyan 
teves fiatalember, aki az előadáson a 
elügyelő-szerepet vállalja. Ilyenkor ő 
gazgatja a szereplőket, ki mikor lépjen 
4 sznre s ugyancsak ő jegyzi fel a „vég- 
zavak alapján, mikor kell világositani, 
kgy sötétiteni, mikor menjen fel, vagy 
1 a függöny. Ezután következik a ren- 
kzönek legnehezebb feladata, a darab 
ndezése. ftt nem lehet szabályokat fel- 
muni itt minden a rendező intu cióján 
ulik. Általánosságban érvényes az, 
eky a leggyorsabb tempóju előadást a 
mi ozat után a vigjáték követeli. A szin- 
ya özepes tempót kiván s a dráma he- 
nkint lüktető, egyébként pedig lassab- 

mae nem lassut. A lassuság mindig 
ulmat jelent. 

aaja mészetesen a tempó nem lehet ál- 
eség 3ohózatot sem lehet végig szélse- 
inet eldarálni, elmókázni, mert akkor 
arab meg a viszonylagosság érzése. A 
elye alapiteméhez kell mérni az egyes 
ebezetek átal kivánatosnak mutatkozó 
etek slokozást. Általában, az adott ke- 
tedn; között változatosságra kell töre- 
an 1 Ha a drámában izgatott szóváltás 
ther a szereplők egyénisége, vagy ha 
le 
ezet rámi szüneteknek sem szabad 

letekuaknak lenniök. A drámai szü- 
velőj e különben sem szabad müked- 

szinpadon sohaser hosszura nyul- 

és közéleti férfiak, 

Yzet robogó tempót diktál, az ugy- 

Budapest, február 18. 
Szombaton délután hivatalosan is kö- 

zölték, hogy Suvich olasz külügyi állam- 
titkár szerdán a magyar fővárosba érke- 
zik és két napon át tárgyalást folytat a 
magyar államférfiakkal. Ismeretes, hogy 
Suvich budapesti utja csak előkészitése 
akar lenni a római hármas találkozónak, 

amelyen Mussolini, Dollfuss és Gömbös 
beszélik meg országaik viszonyának to- 
vábbi sorsát. A „Magyarország' szerint 
Rómában igen szoros politikai és gazda- 
sági együttmüködést hoznak létre a há- 
rom ország között. 

Illetékes magyar politikai körökben 
egyáltalában nem titkolják, hogy olasz- 

oldal. 

osztrák-magyar államtömb készül. Doll. 
iuss multkori budapesti látogatása alkal. 

mával számos kérdést tárgyaltak le e 
ezeknek a gyakorlati megvalósitására a 

római találkozón kerül sor. Magyaror. 
szág készen áll a lehető legszorosabi 

együttmüködésre Ausztriával. 
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Kiküldfék a Siavisky-ügy vizsgálóbizoltságál, 
ismél bizalmalil szavaziak a kormánynak 

Páris, február 18. 
A francia belpolitikai élet a Doumergue 

kormány parlamenti győzelme, a fölényes 
többséggel elnyert bizalmi szavazat után, 
legalább is egyelőre, kezd nyugodtabb 
mederbe kerülni. A péntek esti ülésen 
minden különösebb vihar vagy zita nél- 
kül megválasztották a parlamenti vizsgá- 
lóbizottságot, amelynek a feladata a Sta- 

vbisky-ügynek végére járni és megállapi- 
tani, hogy kik voltak azok a politikusok 

akik részt vettek a 

Tisztikarát is megválasztotta 

szélhámosságokban. A kormány olyan 
vizsgálóbizottságot kivánt, amelyben 
mindegyik párt képviselve legyen. Ilyen 
alapon össze is állitották a 44 képviselő- 
ből álló bizottságot, amelynek azonban 
csak vizsgálati joga van, döntést nem 
hozhat. 
Az ülés folyamán különben Clheron 

igazságügyminiszter mégegyszer felvetet- 
te a bizalmi kérdést s a kormány 430 
szóval 150 ellenében ismét megkapta a 
bizalmat. 

a képvisclőház 
s csak csütörtökön ül ismét össze 

- 

Bukarest, február 18. 
A képviselőház szombat délutáni ülé- 

. 

sén naprend előtt az éjjel elhunyt Pop- 
Csicsó István emlékének áldoztak a hon- 
atyák. Saveanu elnök hosszabb beszéd- 
ban méltatta elődje személyiségét és ér- 
demeit. Ezután a kormány nevében In- 

culetz belügyminiszter parentálai el a 
neves román politikust. Ekkor az elnök 
a gyász jeléül fel akarta függeszteni az 
ülést, az ellenzék azonban tiltakozott az- 
zal, hogy szintén meg akar emlékezni 
Pop-Csicsó Istvánról. Erre az elnök meg- 
adta a szót a nemzeti-parasztpárt részé- 
ről Potarcának, majd a Lupu-párt részé- 
ről Serdici, a georgisták nevében Negus, 
a gogisták részéről Banu dr., a Magyar 
Párt nevében Willer dr., 

u 

ANGLIA MEGENGEDI AZ AN.- 
SCHLUSST? 

A Daily Telegraph óriási feltünéstkeltő 
cikket közöl, amely szerint az angol kor- 
mány kijelentette volna, hogy nem ellen- 
zi Németország és Ausztria vámszövetsé- 
gét, sőt nem lenne kifogása az angol kor- 
mánynak az ellen sem, ha Ausztriában 
választás utján a nemzetiszocialisták jut- 
nának uralomra. Általában Angliának 
nincs kifogása az ellen, hogy Ausztria 
Németországhoz kösse a sorsát. 
A londoni lap beállitása egészen való- 

szinütlen s könnyen lehet, hogy csak 
Franciaország magatartását akarja cz- 
által befolyásolni. 

ELKOBOZZAK AZ OSZTRAK 
SZOCIATISTAK EGÉSZ 
VAGYONAT 

A péntek esti osztrák minisztertanács 
határozatairól kiszivárgott ujabb hirek 

niok, mert a tragikumot és a komikumot 
csak egy hajszál választja el és könnyen 
megtörténhetik, hogy a gyakorlatlan 
müvészek közül valamelyik a szünetben 
sokszor csak egy félszeg mozdulattal 
pillanat alatt komikumba fullasztja az 
egész tragikus jelenetet. 

igyáznia kell a rendezőnek arra is, 
hogy a szereplők játéka ne „essen". Ne 
beszéljenek a pncéből akkor sem, ha 
bánatot érzékeltetnek. A mély hang ál- 
mositón hat. Szinészeink ne vegyenek fel 
mesterkélt hangot, hacsak nem kénysze- 
rülnek rá, pl. egy boszorkán sipitó 
hangjának érzékeltetésénél. Mindenki 
igyekezzék a legtermészetesebben be- 
szélni, mozorani a legmesszalottabb 

a német párt 

részéről pedig Roth Hans Ottó beszélt. 
A szünetben a kormánypárt titkos ér- 

tekezletet tartott, amelyen Bratianu Di- 
nu pártelnök és Tatarescu miniszterel- 
nök beszélt. Ugylátszik, nem sikerült 
teljes összhangra birniok a kormánypár- 
tot, mert a tisztikar választása során a 
kormány által javasolt listán kivül még 
két liberális honatya is jelölte magát az 
alelnöki tisztségre. Igaz, hogy elbuktak, 
de a tény mégis jellemző. A képviselőház 
hat alelnöke Mircea, Djuvara, Justin 
Stanescu, Marcus Corneanu, lon Pillat 
és Barca lett. 

A kvesztorok megválasztása után a 
képviselőház csütörtökre napolta el ma- 

szerint a kormány kimondta, hogy a szo- 
cialista vezérekkel szemben fenntartja az 
anyagi felelősség elvét is. A kormány uta- 
sitotta az igazságügyminisztert, hogy 
a bünvádi feljelentésekkel párhuzamosan 
inditsa meg a vagyonelkobzási eljáráso. 
kat is. 

KITILTOTTÁK A NÉMET SAJTÓT 
AUSZTRIÁBÓL 

Az osztrák kancellári hivatal egyhavi 
időtartamra - február 16-tól március 

16-ig - korlátlan tilalmat rendelt el az 

egész német birodalmi sajtóra. A tilalom 

egyaránt vonatkozk a posta utján tör- 
ténő szétküldésre és az utcai árusitásra, 

ugyhogy német lapot semmilyen formá- 

ban és uton sem szabad Ausztriában ter- 
jeszteni. 

hangnemben. 
Még valamit a stilusról. Minden da- 

rabnak más-más a stilusa. A bohózat 
nemcsak menetsebességben különbözik a 
drámától, hanem felfogásban is. Itt 
minden mondat könnyü, a tréfa röppen- 
tyü s még a sirás is arra való, hogy ne- 
vettessen. Vigjátékban szintén fontos a 
könnyed hang, ám ez a játék már nem 
torzkép, hanem az élet hangja a játék 
stilizálására. Minden esetben fontos, hogy 
a rendező sehol semmit se- hangsulyoz- 
tasson ugy, hogy az durván, vagy giccs- 
szerüen hasson. Különösen fontos ez a 
lirai jeleneteknél. Nem szabad arra tö- 
rekedi, hogy minél több zsebkendőt áz- 
tasson a körnv. 

Pár év alatt nem évül el 
a régi bün 

Kolozsvár, február 18. 

A kolozsvári törvényszék szombat délelőtt 

tárgyalta Zeiger István cipész, Schreiber liszt- 

kereskedő és felesége csalási bünperét.. Pár 

évvel ezelőtt Zeiger nagymennyiségü cipőt 

készitett az egeresi bányászoknak a szüksé- 

ges bőrt Andor Gyula Széchenyi-téri bőrkeres- 

kedőtől hitelbe vásárolta. Zeiger a lisztkeres- 

kedő és felesége segitségével aztán csunyán 

becsapta Andort, majd Amerikába szökött a 

hatóságok elől. Most visszatért Amerikából, 

azonnal letartóztatták s társaival együtt tör- 

vény elé állitották. A törvényszék Zeigert más- 
félévi, Schreibert egyévi és kéthónapi, Schrei- 

bernét pedig 8 hónapi fogházra itélte. Az ité- 

let ellen a vád és a védelem is fellebbezett. 

Korrupcióellenes 

iavaslat készül 
Jugoszláviában 

Belgrád, február 18. 

A szerb főváros sajtójának jelentése szerint 

a jugoszláv kormány elhatározta, hogy a köz- 

életi visszaélések meggátolására és megtorlá- 

sára törvényt hoz. A korrupcióellenes törvény- 

javaslatot rövidesen beterjesztik a szkupstina 

elé. 

Öngyilkos lett 
egy kolozsvári urinő 

Kolozsvár, február 18. 

Dr. Reinfeld József közjegyzőhelyettes fele- 

sége a Rákóczi-uton levő lakásán felakasztotta 

magát. Már halott volt, amikor hozzátartozói 

felfedezték. Tettét sulyos idegbaja miatt kö- 

vette el. 

Háromhónapi fogházra itéltek 
egv tiatal román ujságirót, mert! 
megértlően nyilatkozott Daca mi- 
nisztereinök meggyilkolásáról 

Kolozsvár, február 18. 

Mult év december 30-án, a miniszterelnök 

meggyilkolása utáni napon a kolozsvári rend: 

őrségen megjelent 3 ujságiró, kik beszélgetni 

kezdtek Chendi Károly komiszárral. Oltean 

Juon, a Patria munkatársa, beszéd közben azt 

a kijelentést tette, hogy Constantinescu gyil- 

kosnak volt oka arra, hogy megölje Ducát s 

ezért a gyilkost nem lehet megbüntetni. 
Chendi komiszár azonnal jegyzőkönyvet vett 

fel Olteanu ujságiró-gyakornok kijelentéséről 

s letartóztatta a felelőtlenül beszélő fiatalem- 

bert. 

A hadbiróság szombaton tárgyalta Olteanu 
ügyét s 3 hónapi fogházra itélte a büntettet 

feldicsérő ujságirógyakornokot. 

A rendező az előadás karmestere, ép- 
pen ezért fontos, hogy a hangszerek, a 
szereplők, engedelmeskedjenek neki 
mert rossz hangszeren még Paganini sem 
tudott volna játszani. Az összhatás ked-. 
véért a szereplőknek le kell mondanok 
egy-egy hatásos mondatuk, mozdulatuk 
tulzott hangsulyozásáról, különösn ak- 
kor, ha ez másik szereplő játékáról von 
ná el fölöslegesen a figyelmet. Nagyjá' 
ban ez az, amit minden mükedvelő5 ren 
dezőnek utravalóként magával kel! vin- 
nie. De ha zavarba jön tanácsot már 
önmagától, saját mivészi és szinoadi ér. 
zékétől kell kérnie. S itt váll el, - vaj 
jon igazán „rendező"-e, vagy sem? 

m.x 
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Foto 
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ifj. Krafft K. és Helm W. 

Brassó, Kolostor-utca ! szám. 
(Central kávéház mellett). 

Raktáron tariunk: 
Fényképezőgépeket és szükségleti cikkeket / nyári és 
téli sporteszközöket és teniszlelszereléseket / vadászat 
és turisztika / halászat / könnyü atlétika / labdarugsás 
kézilabda / uszósport / vivás / si / ródli/ bob / korcsolya- 
sport / Hokey / lovas / evező / stb. sportcikkek és uta- 

zási felszereléseket. 

Sziveskediék személyesen meggyőződni. 
Elsőrendü kiszolgálás. Olcsó és legjobb minőségü áru. 

Román-magyar atlétikai versenyről foly- 

nak tárgyalások. Magyarország B. csapata lá- 

togatna el Romániába, valószinüleg julius el- 

sején. A versenyt Bukarestben, vagy Temes- 

wáron tartanák. 

A tavaszi labdarugó világbajnoki tornán 

Romániából a következő birók vezetnek mér- 

kőzéseket: Morár Teofil (Nagyvárad), Xifando 
D. Radulescu és Radu Istrati (Bukarest). 

A jövő évi jégkorongütő világbajnokságot 

Zürichben rendezik meg. Románia kérését egy- 
előre nem teljesitették, hanem az Európa köz- 
Eontjiban fekvő Svájcnak adták az elsőbbsé- 

et. 

Schmeling, a volt német ökölvivó világbaj- 

nok veresége Amerikában, Steve Hamastól, vi- 

lágszerte óriási feltünést keltett. Schmeling a 
mérkőzés előtt féltréfásan kijelentette egy uj- 

ságirónak, hogy abbahagyja a versenyzést, ha 

Hamas legyőzi. Beszélik is, hogy kétszeres 

amerikai veresége után a világbajnokságtól el- 

ütött Schmeling nem teszi ki magát ujabb 

kudarcnak és kiáll a ringből. Legyőzője, Ha- 

mas, különben 24 éves, 183 cm. magas, 88 ki- 

ló és csak 1980. óta hivatásos boxoló. 
A turázó román csapatok közül a Ripensia 

vasárnap Lyonban az ottani liga válogatottjá- 
val mérkőzik, a NAC pedig az északaírika! 
Casablancában, az ottani válogatott ellen. 

A római világbajnoki torna nagy vesztesé- 

ge, hogy a félelmetes hirü délamerikai csapat, 
Argentina válogatottja, anyagi okokból, nem 
jön át Európába. 

.
.
 

ték meg a svájci 
nivókülönbségü pályán, meglehetősen jeges ta- 

telezhetők az egészségügyi vizsgálatra s 

* *t * a 

* 

e 

A FIS-verseny lesikló részét tegnap render- 
Engadinban, 1000 méteres 

lajon s ennek folytán sok bukással. A férfiak 

versenyét az idei svájci lesiklóversenyek ko. 

ronázatlan királya, David Zogg nyerte 4.27.2 

mp.-es idővel. 2. Pinir német 4.348 mp. 3. All- 

men svájci és Cattanea olasz 4.85.6 mp. idő- 

vel. A nőknél a svájci Annie Rüegg győzött 

5.38 mp. alatt. A FIS-versenyek slalom-része 

ugyancsak Engadinban, a futó- és ugrórész pe- 

dig a svéd Sollefteában lesz. 

K. T., Kézdiszárazpatak. 1. Lehet. A közsé- 
gi tanács választja meg és a felsőbb közigaz- 
gatási fórumok a választást helyben hagyják. 
2. A községi tanácsnak kereskedő is lehet tag- 
ja, ha egyébként más törvényes gátlások nem 
akadályozzák megválasztását. Üzleti összeköt- 
tetésbe azonban, mandátuma idejére, nem lép- 
het a községgel. 3. A felsorolt kifejezések, kü- 
lönösen, ha sértő szándékkal haszná ják azo- 
kat, alkalmasak arra, hogy valakinek becsü- 
letébe gázoljanak. 4. A vadászengedélyre vo- 
natkozó kérdésére, ugyanezen jelge alatt, né- 
hány nap mulva válaszolunk. Addig is szives 
türelmét kérjük. 

Sz. László. Caármpeni. Azok az üzletek, ame- 
ek 1930 julius 14. előtt létesültek, nem kö- 

az 
uj autorizációt sem kötelesek megszerezni. A 
később alapitott üzletek azonban alá kell ves- 
sék magukat ennek a vizsgálatnak. Ha eset- 
leg a cégben történt volna változás, akkor is. 

Vül 

céljaira használt, az állomás mellett 
fekvő, iparvágánnyal, hidmérlegeel - 
szinnel, kis lakóházzal elátott terület 
bérbeadó. Erdeklődők tforduljanak 
a Magyar Altalános Hitelbank fiók- 

.. se 

jaához Brasov, Str. Voivodul Mihai 6. 

y [/ - gy 

Vezérképviselőkei 
keresünk minden kerület részére, 
egy ui nelkülözhetetlen háztartási 
cikk terlesztésére Érdeklődők ár- 
janak Ineg Kinzbruner Bukarest V. 
Serben Voda 206 cimre 

UJRA KAPHATÓ 
e Dr. CHERESTESIU és DERI 

GYULA tanárok által szerbesztett 

] 

100 ujságcikk, élcek és ké- 
pek alapiámn cimüű nuyuelvtan 
A 368 oldalas könuv ára 150 lej. 
Postai szállitással. utánvéttel 175 tel 
Kapható a 

Brassóban. Kapu. utca 50-58, Buka- 
restben: Strada Mina 9 szám alatt 

Brassói Lanok Könyvosztalyábzn, 

Sinályán és bálteremben 
száz és száz nő közül is kitünik a 

sőzörökhullámositott feij, 
mert az a legtermészetesebb és igy 
a legtökéletesebb is. 

nől fodrász-szalon 

Molnár A m Kozmetikai osztály ! 

oseezrz 

Prima u sszálht 
száraz i 4n k kt iaz ifá napi áron 

ORBAN és KECEMEN 
BRASSÓ, MIRCZA VODA 8. - Telefon 3-86. 

Megrendelések feladhatók: 

Kapu-utca 42 sz az udvarban - Telefon 242; 
Gonser R, Fekete-utca 23 és az „Agisz" ró- 

zsatéri üzleteben 

és fehérnemükereskedés 
b 

) 
Ai 

, í 

é 
7 

; mköő 
a füt t s . 

Kedden, február 2 

kezdődik az 

M.MayerésTsa 
Brassó, Károly király IKapu utca 2 sz ulatti, 

z 

rőlös-, dival- 

0.án 

(hatóságilag engedélyezett) 

í 
e 
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Jegyek bármilyen szárazföldi, teneri, folyamhajózási 

Sport = ioyd utazási iroda 
(Norddeutscher Lloyd) 

1934. febráur 19. 

vagy légi utraa A következő nemzetközi utazási irodák 
képviselete EUROPA Bukarest, MER Eerhn, OVB.Beécs, ; 
CIT.-Roma, IBUSZ-Budapest. CEDOK Prása. ORBIS- 
Lengyelország, PITNIK-Jugoszlávia, stb Norddeutscher 
Ltoyd Bremen Menetrendszerinti uttervek, tenger: kéj- ' 
utazások. Serviciul Maritim Roman, Navig. Fluviala Ro- 

mána, Donau Dampischift. Ges Deutsche Lulthansa, . 
Cidna, Lot, stb. stb. ; 

Ütlevél és vizum beszerzés Utbaigazitás és felvilágositás. 

" 

Drudár 10-ileém. 
.... 

PAÁLYAÁZATI HIRDETMÉNY 

A brassói nyugati ritusu izr. hitközség "Novy uj rádiói tökéletesek! ; 

pályázatot hirdet egy pénzbeszedő- po. javitásai megbizhatók 1 
f 211 alaki! moderne 

eg házi l állásra i 1500 lej ( "Nouy lámpái tartósak ! 

„javadalmazas: havi jel (egyezér- „Nowy5' alkatrészei szolidak ! 
tszáz) fix és a beszedett dijak 4 száza- Nouy4 Röntgen, diathermia magas frekven- ; 
léka. . ciáju gépeket, elektro-tecnikai mű t 
Pályázótól megkivántatik a román ál- szereket, Ampére- és Voltmérőke, 

lampolgárság, a román, magyar, német- sstb. szakszerűen javit: 

nyelv tudása. 1 
Megfelelő biztositékkal rendelkező N U) iól2 i 

40 évnél nem idősebb egyének, saját- 3 0 rádiólahoratórium í 

kezüleg irt és fényképpel ellátott á- BRASSO, Rózsatér 19. - Telefon: 1-90 sz kez irt é ppel p 
lyázatukat Szegő Árpád hitközségi - uada . ak ] 

nökhöz, Hosszu-utca 9 cimezve, legké- ! 
séb t. ári februsi hó es nyujtsák be, Bő eggeéytek ki ttel k 

lyanok, akik három elismert rabbitól lámogassátok a saját vál- í 

„kabolo' vásgási képesitéssel birnak, erimaroso a lalatotokat. Mindennemi í 

élőnyben résesülnek bőr és taln a legolcsább 
ra580, A é ruaár l t BŐRIPAROS MESIEREK ARUCSARNOKA : 

rassoól nyugati rit. izr. R-T nál, Erassó, Rózsatér 2 szám alatt 
- hitk. Elnöksége a annaztutálttaatutasstt 

! 

: 
i 

] 
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Egu szó 4 lel. 
azon szövegü hirdetés négyuszeri feladásánál 250/0 engedmény 

Vétel-eladás 
Tanult kelmetestő-segéd, ki 

a szakmában tökéletesen jár- 

tas, azonnal felvétetik. „Cris- 

tal«, Cluj, Str. 

vastag betükből 8 lel. Legkisebb hirdetés 10 szó. 

dóők. Támpéldányut nem adunk 

FINOM MELEG GYAPJU 
HARISNYAKAT, cérna férfi- 

zoknikat, gyapju stucnikat, 
férfi sportharisnyákat TAR- 

TóS ANYAGBÓL OI.(s0 

ARON KÖTÖK Cim: Brassó. Moldovei 15. 
Str. Nicolai Filipescu 59. töld- 

Brassói Általános Takarék- 

pénztár betétkönyvet egymillió 

értékig veszek készpénz elle- 

nében. 30 százalék. Cim: Dr. 
Samuel Ostfeld, Alba-Julia. 

szint jobbra. (Volt Hátulsókó 
bánya i 12937 

/ 

Állást nver 
8 

160 Gesundes deutsches Friu 

Keresek megvételre 
Flách-kötőgépet, hatvan, eset- 
leg nyolcvan centi. Tricotage, 
Friedmann, Reteag. 

lein, perifekt deutsch, rumá- 
nisch, für zwei Kindern von 
3-6 Jahre, sucht József Emil, 
Tárgu-Mures. 1618 

tizes 

1610 

ehéya * 7 F t. ) 

Allástkeresőknek, vagu ugyan- 

A hirdetési dijak előre fizeten 

Irodai segéderő kerestetik 
amely jó stenograius magyar 

ban, vagy németben és aki 4 

román nyelvet is szóban ét 
irásban birja. Személyes Je 
lentkezés 21-én és 22-én dél 
után 2-tól 5-g. Kut-utca 54. 

emelet, jobbra. 1614 

ADY összes versei, olcsó 
propaganda kiadásban, 
oldal, 10144 vers, egész vászon 
kötésben, ára csak 300 lel 

Kapható a Érassói Lapol 
könyvosztályában, Brassó 
Kapu-utca 56-58., (az udva 
ban. 

Kapható a 

ELETBEVÁGÓAN FONTOS 

A mé az válláazdás Heaorákieanna 
EGY TAPASZTALT NŐORVOS MEGFIGYELESEI ÉéSs GYAKORLATI TANÁCSAL 

mazza mindazt, amit a fiatal anyának 

HBrassói Lapo 

Irta Dr.Földes Lajos főorvos. 

A fianian emauyan 
ORVOSI TANAÁCSOK FIATAL ASSZONYOKNAK. Ez a gazdagon illusztrált könyv 

szülés előtt és után, valamint a csecsemő ápo 
tudnia kell. 

Irta: Dr. Földes Lajos főorvos. 

Egészséges és beteg nőknek egyaránt 

JA madbi Ezrentessésgeleréil 
MEGELŐZÉS .- VÉDEKEZÉS - GYOGYITÁS. E munka az összes előfordulható 
betegedésekkel (a nemi szervek fertőző betegségei, 

daganatok, terhesség, meddő 
hurut, fo 

Irta: Dr. Földes Lajos főorvos. 

.. 

ORVOSI KÖNYVEK ASSZONYOK ÉS ANYAK 
RESZÉREI! 

ség, elhizás, mens truációs zavarok, stb., stb.) foglakozik 

k Könyvosztályában 

25 ábrával. Ára Lei 787 

lásáról 

fontosi! Ára Lei 787 

eg- 
női méez 

k. 
lyás, petetészekgyuladás, 

Ara Lei 102 

- 

a .. moz 
IFelelősszerkesztő: Kocsis Béla Kiadó, lap- és nyomdatulaidonas: Lap- és Könyokiadó R-t. Brasoo- Brassó. 


